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Agencija za elektronske komunikacije Didi .I 7~0!iu . _1 . 
Bulevar Džordža Vašingtona 56, 81000 Podgorica, Crna Gora 

Broj: 0205-1006/3 

14. mart 2017. godine 

Predmet: Odgovor na dopis Agencije br. 0205-100613 od dana 9. februara 2017. godine 

Poštovani , 

Obraćamo Vam se u svojstvu punomoćnika društva "Cogent Communications Montenegro" d.o.o. 
Podgorica, Moskovska broj 89N, Podgorica, matićni broj 02958082 (u daljem tekstu .Cogent") 
povodom Vašeg dopisa br. 0205-1006/3 od dana 9. februara 2017. godine (u daljem tekstu .Dopis") 
koji je Cogent primio dana 15. februara 2017. godine, a kojim Dopisom ste naložili Cogent-u da dostavi 
pretplatnićki ugovor i opšte uslove pružanja usluga izmenjene u skladu sa poslednjim izmenama Zakona 
o elektronskim komunikacijama. 

U skladu sa Dopisom, Cogent je izmenio svoje opšte uslove pružanja usluga (u daljem tekstu: Opšti 
uslovi) i tipski pretp latnićki ugovor (u daljem tekstu : Pretp latnićki ugovor) , kako sledi: 

Član 3.6. Opštih uslova (naznaćeno je da se Pretpl atnićk i ugovor može zakljućiti na određeno 
vreme i sa maksimalnim trajanjem od godinu dana, kao i na neodređeno vreme bez minimalnog 
trajanja) ; 
Član 2.1. Pretpl atnićkog ugovora (dodata je napomena da treba naznaćiti ukoliko je ugovor 
zaklj ućen na neodređeno vreme bez minimalnog trajanja); 
Član 2.3. dodat je Pretplatn ićkom ugovoru (novi ćlan 2.3. predviđa da se poćetni period pružanja 
usluga ne primenjuje u slućaju da je ugovor zakljućen na neodređeno vreme bez minimalnog 
trajanja) ; 
Član 3.4. Pretplatnićkog ugovora (u taćki b) ćlana 3.4. reć "proizvode" zamenjena je sa rećima 
"uređaje , opremu"); 
Član 11 .3. dodat je Opštim uslovima (naznaćeno je da Cogent ne može zakljući ti pretp latnićki 
ugovor ukoliko za takav tipski ugovor nije pribavio saglasnost Agencije). 

U prilogu dostavljamo prećišćeni tekst Opštih uslova i Pretp latnićkog ugovora. Imajući u vidu da 
pomenute izme ne ne menjaju suštinski prava i obaveze Cogent-a i pretplatnika, kao i s obzirom na to 
da Cogent još uvek nije otpoćeo sa pružanjem usluga korisnicima, molimo da nas obavestite da li je 
potrebno da izmenjene Opšte uslove objavljujemo u dva dnevna štampana medija koja se distribuiraju 
na teritoriji Crne Gore. 

Stojimo Vam na raspolaganju u slućaju bilo kakvih dodatnih pitanja. 

ADVOKAT 
'1 I \.\\ -pdrđe R. Ivanović 

"V0«Jv. e ~~'odgtlrica, Crna Gora 
;l..1oiko\ska br. 89/V 

Đorđe Ivanović, aqI\9~9.\'1. +3X2 67 53 73 09 

Po punomoćju za zastupanje od 20. januara 2015. godine 



Optical Internet 

I . PREDM ET - O SNOVNt: ODRf.DBE 

OPŠTI US LOV I PR UŽANJA USLUGA ELEKT RONSKIII 

KOM UNIKACIJA 
CRNA GORA 

1.1. Ovim opštim uslovima (u daljem tekstu : "OpJti uslovi" ) su defi nisani uslovi pod kojima društvo Cogent Communications Montenegro d.o.o. 
Podgorica, sa scdištem na adresi Moskovska 89N, Podgorica (u daljcm tckstu: .. COGENr') Pretplatniku pruža usluge elektronskih 
komunikacija - internct usluge Namjenskog internet pristupa i/ili Eternet usluge. 

1.2. Važeća verzija Opštih uslova kao i Cenovnik dostupni su na slcdcćoj internet stranici COGENT-a www.cogentco.comimontenegro. 

1.3. Reči sa velikim počctnim slovom koje nisu definisane u samom tekstu Opštih uslova definisane su na kraju ovih Opštih uslova. 

2. KOR1$tENJE US LUGA 

2.1. Pretplatnici mogu koristiti Usluge ili Mrežu COGENT-a samo u skladu sa Zakonom i moraju se pridržavati COOENT-ove Politike 
prihvatljive upotrebe koja je data u prilogu i predstavlja sastavni deo ovih Opštih uslova. Ovim se izričito zabranjuje prenos bilo kojih 
podataka u suprotnosti sa bilo kojim primenj ivim zakonom ili propisom il i Politikom prihvatljive upotrebe. Prilikom pristupa bilo kojoj drugoj 
mreži koja je povezana sa COGENT -ovom mrežom moraju se pOOtovati pravila takve druge mreže. 

3 . NAČiN l USLOVI ZA ZASNIVANJE. TRAJANJt:. PRENOS. PROD UŽENJE. RASKID I PRt:STANAK PRETPI..AINlt KQG UGOVORA. UKLJut\JJUĆI I 
NAKNADf: lA RASKID PRETPl.ATNlt KOG UGOVORA PRIJE ISTEKA ROKA NA KOJI J E PRETPl.ATNl t KI UGOVO RZAKI.J U(;EN 

ZASNIVANJE PRETPI.ATNlt KOG ODNOSA 

3. 1. Pretplatnički odnos sa Pretplatnikom zasn iva se zaključenjem Pretplatničkog ugovora. Pretplatnički ugovor se smatrn zaključenim kada ga 
potpišu obc Ugovorne strane. 

3.2. Sastavni deo Pretp latničkog ugovora čin i Ponuda - Prolzvod Etemet Usluge ili li Ponuda - Proizvod Namjenski internet pristup, koja sadrži 
specifikaciju Usluge (u daljem tekstu : .. Prilog - Proizvod") i zahtev za zasnivanje Pretpialničkog ugovora koji Pretplatnik podnosi na obrascu 
propisanom od strane COGENT-a (u daljem tekstu : .. Nll rudžbellica")i 

3.3. Pretplatnik usluge može biti pravno ili fizičko lice koje je podnclo i potpisalo zahtjev za zasnivanje pretplatničkog odnosa odnosno Narudžbenicu. 
Potpis Pretplatnika na Narudžbcnici predstavlja prihvatanje i saglasnost takvog Pretplatnika da bude obavezan Pretplatničkim ugovorom. 

3.4. COGENT ce u roku od osam dana od dana podnošenja potpisane Narudžbenice obavestili Pretplatnika o mogućnosti zaključenja Pretplatn ičkog 
ugovora sa Pretplatnikom. 

3.S. Pretplatnik možc naručiti dodatnc Usluge ili lokacije putem dodatnih Narudžbenica, što će biti regulisano aneksom Pretplatničkog ugovora. 
Pretplatnici koji ne plaćaju redovno za UsTuge ne mogu naručivati dodatne Usluge niti menjati postojcćc. 

TRAJANJE. PRENOS I PRODUŽt:NJE PRETPLATN1{;KOG UGOVO RA 

3.6. Pretplatnički odnos za Usluge sc može zasnovati na odredeno vrijeme za period ne duži od dvije godine, kao i za period sa maksimalnim 
trajanjem od godin u dana. Minimalni period trajanja Pretplatničkog odnosa i datum početka istog se utvrd uje Pretplatničkim ugovorom. 
Pretplatnički ugovor može se zaključi ti i na neodređeno vrijeme bez minimal nog trajanja odnosno bez Početnog perioda pružanja usluga 
kako je ispod definisan. 

(U slučaju bilo kakvih promotivnih ponuda vezanih za minimalni IXriod na koji se Prelplatnički ugovor zak ljučuje , takav mini malni period će bili 
naznačen u Narudžben ici). 

3.7. Početni period pružanja svake Usluge je inicijalni period na koji sc 7..aključuje Pretplatničk i ugovor (u daljem tekstu: .. Početni period pružanja 
usluge"). Počelni period pružanja us luge počinje datumom navedenim u Pretplatničkom ugovoru (u daljem tekstu : ,,Datum početka pružanja 
usluge") i ne može biti duži od dve godine. Na kraju Početnog perioda pružanja usluge, Pretplatnički ugovor će se obnoviti na neodređeni period 
vremena (u daljem tekstu: .. Obnovljeni period pružanja usluge"), osim ukoliko ne budu prekinuti kako je predviđeno ispod u č lanu 3. 11 . (a). 
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3.8. Pretplatnik ne može ustupiti Pretplatnički ugovor bez prethodne pisane saglasnosti COOENT-a, koja neće bili uskraćena bez razloga. Bilo koje 
ustupanje učinjeno bez prethodne pisane saglasnosti COGENT-a biće ništavo. 

RASKID I PRESTANAK PRETPLATII1ČKQG UGOVO RA UKWUČUJUĆI I NA KNADE 1..A RASKID 

3.9. COGENT može raskinuti Pretplatnički ugovor u periodu posle zaključenja Pretplatničkog ugovora a pre Datuma početka pružanja usluge, ukoliko 
isti ne bude odobren od strane COGENT-ovog korporativnog menadžmenta (uključujući kreditnu proveru). Ako se Pretp latnički ugovor raskine pre 
Datuma početka pružanja usluge krivicom Pretplatnika (što uključuje i odustanak Pretplatnika), Pretplatnik će biti dužan da plati COGENT-u 
sledeće troškove za takvu Uslugu: vcće od (a) troškova priključenja navedene u Narudžbenici (ukoliko nisu plaćen i) ; ili (b) svih troškova i 
naknada trećih lica koj i su snošeni od strane COGENT-a ili nap laćeni COGENT-u za Usluge u ime Pretplatnika, uk ljučujuć i , ali ne 
ograničavajući se na naknadu za uspostavljanje veze izmedu korisnika i telefonske centrale (troškovi lokalne petlje), cenu direktnog 
povezivanja dva korisnika (cross-connect charges), kao i naknade za povezivanje mreže (sve navedeno pod (a) i (b) u daljem tekstu : "Poldni 
traj kovi"). 

3. 10. COGENT mou jtdnostrano ogran il iti, susptndova ti ili raskinuti Prttpla t'n ički ugovor, upotrebu ili pristup Pretplatnika Usluzi, u bilo kom 
trtnutku , sa momt ntalnim dt jstvom, ako (a) Pretplatnik učini bitnu povredu odredaba Pretp latničkog ugovora (uključujući, ali ne ograničavajući 
se na povredu Politike prihvatljive upotrebe sadržanu u Opštim uslovima) i, ako je prema COGENT -ovoj samostalnoj proceni, neophodno bez 
odlaganja sprovesti takvo ograničcnje ili obustavu, kako bi se zaštitila COGENT mreža il i mogućnost COGENT-a da pruža usluge drugim 
korisnicima; ili (b) Pretplatnik ne plati bilo koji račun ni u naknadno ostavljenom roku od pet dana od dana prijema COGENT -ovog upozorenja o 
neizmirenim obavezama; ili (c) COGENT-ove instalacije koje se nalaze na lokaciji Pretplatnika nisu dostupne zbog uzroka za koji je odgovoran 
Pretplatnik, i takav uzrok nije otklonjen ni u naknadno ostavljenom roku od JO dana od dana prijema COGENT-ovog upozorenja ili (d) zbog Više 
sile u trajanju od 30 dana (npr. nema konekcije na lokaciji Pretplatnika ili je onemogućen pristup objektu). 

3. 11 . Svaka Ugovorna stra na jt ovlaJčtoa da ras kin e Prdplatoil ki ugovor uz poJtova nj t ispod navtdt nih rokova: 
(a) na kraju Početnog perioda pružanja usluga dostavljanjem obaveštenja drugoj Ugovornoj strani najmanje trideset (JO) dana unapred (ako Početni 
period pružanja usluga traje jedan (I) mesec, onda obav~tenja dostavljena tokom Početnog perioda pružanja usluga neće proizvoditi pravno dejstvo 
do kraja meseca koji sledi nakon meseca u kom je obavcštenje dalO (npr. obaveštenje primljeno 20. aprila proizvodi pravno dejstvo od J l . maja); ili 
(b) osim ukoliko je drugačije predvideno ovde, tokom Početnog perioda pnd.anja usluga, ukoliko druga Ugovorna strana učini bitnu povredu 
odredaba ovog Pretplatničkog ugovora i ne otkloni takvu povredu u roku od trideset (JO) dana od dana prijema pisanog obavcštenja u tom smislu. 

3.12. Pretplatnik j t ovlašćen da j t dnostrane raskint Prttplatnil ki ugovor u bilo koje vreme, sa momentalnim dtj stvom. Ukoliko Pretplatnik 
raskine Pretplatnički ugovor pre isteka Početnog perioda pružanja usluga, dužan je da plati (a) naknadu za Uslugu do datuma njenog prekida (osim 
ukoliko je već plaćena) i Početne torškove (osim ukoliko su već plaćeni) i (b) mesečnu naknadu za preostali period na koji je ugovor zakljueen 
(odnosno Naknadu za raskid) ili naknadu u visini popusta na proizvode i usluge koje je ostvario, ako je plaćanje te naknade povoljnije za 
Pretplatnika.. Pretplatnik ne duguje ništa od navedenog pod (b) i (c) u slučaju raskida jer COGENT nije u mogućnosti da ispuni ugovorne obaveze, 
kao i u slučaju izčiana 4.1. ispod. 

3. 13. Bez uticaja na odredbe iz prethodnog člana 3.12., ti. ako je Usluga prestala nakon Datuma početka pružanja usluge na neki drugi način (osim načina 
predvidenog članom J .12. čije su posledice isti m č lanom definisane), Pretplatnik će biti dužan da plati COGENT-u (a) naknadu za Uslugu do 
datuma njenog prekida; i (b) Početne troškove (os im ukoliko su već plaćeni) i Naknadu za raskid, osim u slučaju raskida od strane Prctplatnika, na 
način predviden Članom J. I l. iznad, i u slučaju raskida jer COGENT nije u mogućnosti da ispuni ugovorne obaveze, kao i u slučaju iz člana 4.1. 
(ispod). 

4. IZMENE USl.OVA PRUZANJ A USLUGA I PRAVO NA RASKID UTOM SLUČAJ U 

4.1. CCKJENT će, najmanje 30 dana pre eventualnih izmena uslova utvrdenih Op:!:tim uslovima, obavestiti Pretplatnika o iuneni, pisanim putem, na 
jasan, vidljiv i nedvosmislen način. Pretplatnik može otkazati Pre tplatničk i ugovor u pomenutom roku od JO dana, bez plaćanja Naknade za 
raskid i bez primene ugovorenog otkaznog roka, ako su izmene nepovoljnije u odnosu na prethodno ugovorene uslove pružanja Usluga .. 

5 . CENA US LUGA I NA PI ATA. 

5. 1. Cogent će pružati Pretplatniku Usluge za cenu usluga navedenu u Narudžbenici (u daljem tekstu: nCtn. usluga"). Cena usluga ne uključuje 
primenij ive Poreze, osim ukoliko je drugačije predvideno Pretplatn ičkim ugovorom. Nove usluge ili njihova unapredenja! relociranja 
prouzrokuju dodatne troškove/naknade. Ukoliko je Usluga relocirana. COGENT će zadržati Uslugu na prethodnoj lokaciji, a Pretplatnik će 
biti dužan da plaća Cenu usluge za takvu lokaciju dokle god ne otkaže Usluge na takvoj prethodnoj lokaciji. 

5.2. Iznosi koji ne zavise od upotrebe fakturišu se mesečno unapred, dok se iznosi koji zavise od upotrebe fakturišu u tekućem mesecu za prethodni 
mesec. Svi računi COGENT-a dospevaju za p laćanje u roku od 30 dana od dana izdavanja takvog računa. Pretplatnik se sagla!:ava sa 
plaćanjem svih naknada i primenijivih Poreza (kao što je porez na dodatu vrednost) za Usluge, nakon prijema računa, i to bez isticanja 
prolivpotraživanja, prebijanja ili odbitaka. Naknada za kašnjenje će se dodati dospelim iznosima Pretplatnika, u iznosu koji je manji od 
sledeća dva iznosa: 1,5% mesečno ili najviši dozvoljeni iznos .. 

5.3. Pretplatnici koji zahtevaju poresko oslobođenje moraju dostaviti CCKJENT-u uredno izdatu potvrdu o os lobođenju, odnosno drugi 
zadovoljavajući dokaz o oslobođenju od plaćanja poreza. 
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5.4. COGENT će Pretplatniku dostavili ručun za pružene usluge, detaljno iskazan po odvojenim stavkama, koji omogućava jasan uvid u stavke i 
proveru obračunatog iznosa za pruženu uslugu ili račun koji nije razdvojen po stavkama, ako je to zahtevao korisnik. Svi računi će biti izdati 
i plativi u eurima (EUR). 

5.5. Cene usluga COGENT-a utvrđene su Cenovnikom COGENT-a objavljenim na internet adresi wwwcogemcocom/montcmegro COGENT 
zadržava pravo na izmenu cena svojih Usluga. U slučaju izmene cena od strane COGENTA primenjuju se odredbe člana 4.1. Opštih uslova. 

6. POSTUPAK l.A PRIGOVORE I t.ALBE 

6.1. Pretplatnik ima pravo da COGENT-u podnese prigovor na pristup i kvalitet Usluga i na račun za pružene usluge. Prigovor koji se odnosi na 
Usluge podnosi se nakon utvrdivanja nepravilnosti, bez odlaganja, a prigovor na račun za usluge u roku od osam dana od dana prijema računa, u 
pisanoj formi. COGENT je du1lln da o prigovoru odluči u roku od osam dana od dana prijema prigovora i dostavi Pretplatniku obrazloženu 
odluku, u pisanoj formi. U slučaju da COGENT odbije prigovor Pretplatnika ili ne odluči u pomenutom roku od 8 dana, Pretplatnik ima pravo da 
u roku od 15 dana od dana isteka pomenutog roka od osam dana, podnese žalbu Agenciji, u pisanoj formi. 

6.2. U slučaju pomenutog prigovora, kao i drugih zahteva, potraživanja iliJi reklamacija u smislu Pretplatničkog ugovora, Pretplatnik će kontaktirati 
COGENT preko kont.akt informacija naznačenih u Narudžbcnici i to na i način predviden članom 11 .2. ovih Opštih uslova. 

7. R Et"UND1RANJE SREPSTAVA U SLUČAJEVIMA KAPA NIJE ISPUNJEN UGOVORENI NIVO KVALITETA USLUGA IL! KADA COGEI'Io'T SVOJOM 
GREŠKOM NIJE OMOGUĆIO KORI.štENJE USLUGA 

7. 1. Ukoliko Usluge odstupaju od uslova ugovorenih u Pretplatničkom ugovoru u smislu njihovog kvaliteta i dostupnosti, Pretplamik ima pravo na 
naknadu u formi - Kredita za usluge. 

7.2 . . Kredit za usluge odnosno naknada koju COGENT duguje Prdplatniku u sluhju manjkavosti u pruža nju Usluga označava : 

Jedan (J) dan Kredita = 1/30 Mescčne naknade Pretplatnika. 

• Jedna (J) nedelja Kredila usluget - 7/30 Mescčne naknade Pretplatnika. 

• Jedan (J) mesec Kredila usluge = pun i7llOS Mesečne naknade Pretplatnika. (u daljem tekstu : .. Kredit za usluge") 

7.3. Pretplatničkim ugovorom je detaljno ureden postupak odobravanja Kredita za usluge. 

7.4. COGENT primenjuje postupke za merenje i upravljanje saobraćajem radi izbegavanja zagušenja u mreži. U s lučaju da bi lo koji takav postupak 
utiče na kyalitet Usluga, Pretplatnik može zahtevati Kredit za usluge. 

8. MJERE I POSTUPAK KOJI SE SPROVODE U SLUĆAJU NEIZIMIRIVANJA DUGOVANJA ZA PRUŽENE USLUGE ILI DRUGOG KRŠENJA 

PRETPI.ATNIĆKQG UGOVORA I ROK II KOJEM SE SPROVODE 

8.1. COGENT može ograničiti pristup svojim uslugama, odnosno Pretplatnika isključiti i raskinuti Pretplabtički ugovor, ako nije izmirio dospele 
obaveze ili je prckJ1io druge uslove utvrdene Pretplatničkim ugovorom. Prilikom utvrdivanja povrede obaveze iz Pretplamičkog ugovora 
COGENT je du1lln da na pouzdan način upozori Pretplamika i odredi primeren rok za otklanjanje nepravilnosti, odnosno za izmirenje 
potraživanja i navede mere koje će preduzeti ako Pretplatnik ne postupi po upozorenju u ostavljenom roku, pri čemu će takav rok iznositi: a) 
najmanje pet (5) dana 7Jl izmirenje dospelih obaveza; i b) 30 dana za ispravljanje svih drugih nepravilnosti i/ili kršenja obaveza iz Pretplatničkog 
ugovora. 

8.2. Ako je Pretplatnik uložio prigovor ili žalbu iz č lana 7 iznad, COGENT ne može preduzeti mere iz prethodnog stava ovog člana do konačne 
odluke Agencije, pod uslovom da je Pretplamik u roku isplatio nesporni deo računa ili iznos koji odgovaro prosečnoj vrednosti poslednja tri 
mesečna računa. Do konačne odluke Agencije COGENT je du1lln da nastavi sa pružanjem usluga Pretplatniku. Ako Pretplatnik nije platio 
nesporni deo računa u ostavljenom roku ili nastavi da postupa supromo odredbama Pretplatničkog ugovora ili ne postupi po konačnoj od luci 
Agencije, COGENT trajno iskJjučuje Pretplamika, odnosno prekida pružanje svih usluga Pretplamiku. Pretplatnički ugovor se od trenutka 
isključenja, odnosno prekida pružanja usluga smatra jednostrano raskinutim, nakon čega COGEr-IT ima pravo da od Pretplatnika zahteva samo 
p laćanje potraživanja koja su nastala u periodu do raskida Pretplatničkog ugovora. 

8.3. Po nalogu Agencije, COGENT će ograničiti pristup svojim uslugama, odnosno isključiti Pretplatnika i raskinuti Prctplamički ugovor sa 
Pretplatnikom koji priređuje igre na sreću preko interneta bez odobrenja organa uprave nadležnog za igre na sreću. 

8.4. COGENT nije dužun da prethodno obavesti Ilretplatnika o sprovodenju mera iz člana 8.1., ako povreda predstavlja ozbiljnu pretnju za 
bezbednost i zdravlje ljudi ili narušava sigurnost i integritet COGENT -ove mreže, kao i u drugim slučajevima zloupotrebe predviđenim 
Pretplatničkim ugovorom i u skladu sa Zakonom. 
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9. POIDfPA K ZAKlJUČi VANJA UGOVORA PUTEM SREPSTAVA KO MUNIKACIJ E NA DAWINU KAO ! UGOVORA Z.A,KYUĆENIIII ZVAN POSLOVNIH 
PROSTORIJA 

9. 1. COGENT će omogućiti zaključenje Pretplatničkog ugovora putem sredstava komunikacije na daljinu i izvan svojih poslovnih prostorija u skladu sa 
zakonom kojim se ureduje elektronski potpis i zaštita potrošača. 

10. M ERODAVNO PRAVO, NA DLEŽNOST. RESAVANJ E SPOROVA 

10.1 . Pretplatnički ugovor lumači se u skladu i na njega se primenjuje pravo Crne Gore, isključujući odredbe o sukobu zakona. Svi eventualni sporovi 
koji proizađu iz i u vezi sa Pretp latničkim ugovorom b iće I'CŠCni mirnim putem. Ukoliko mimo rešenje ne bude postignuto, bilo kakva radnja ili 
spor biće preduzeti odnosno rešavani pred sudovima Crne Gore i Pretplatnik je saglasan sa nad ležnošću crnogorskih sudova. 

ll . p O DATNE O DREDBE 

11.1. Krajnjem korisniku (odnosno Pretplatniku koji ne obavlja delatnost elektronskih komunikacija) zabranjeno je da obavlja delatnost elektronskih 
komunikacija, odnosno da Uslugu koju mu se pruža po osnovu Pretplatničkog ugovora proširi na druge korisnike. 

11.2. ObaveJtenja, ukoliko su potrebna, moraju biti u pisanoj formi i poslata putem e-mail-a, kurira ili preporučenom pOOiljkom na odgovarajuću 
adresu navedenu na Nantdžbenic~ i smatraćc se dostavljenim kada budu primljeni na toj adresi; pri čemu, obaveštenja O raskidu upućena 
COGENT-u moraju biti poslata moraju biti poslati na sledeću adresu: tennseU@cogcntco,com. U hitnim slučajevima, samo COGENT je 
ovldćen da prvo uputi usmeno obavcšlCnje, nakon kog će upuliti i pisano obav~tcnje . Pretplatnik je odgovoran za tačnost svojih podataka 
navedenih u Narudžbenici, uključujući podatke za kontakt osobe. 

11.3. COGENT ne smije sa korisnikom zaključi t i Pretplatnički ugovor ukoliko za takav tipski pretplatnički ugovor nije pribavljena saglasnost 
Agencije, 

DEFINICIJ E 

Age ncija 

Zakon 

Politi ka prihvatljivt 
upotrt bt 

COGENT 

COGENT mrd.a 

Pret p latn ič ki ugovor 

Pretpla tn ik 

Oprema 

Viša sila 

Početni troškovi 

Početni pt riod 
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Agencija za elektronske komunikacije i poštansku djelatnost Crne Gore. 

Crnogorski Zakon O elektronskim komunikacijama ("SI. list CG" br. 4012013 i 5612013). 

označava Politku prihvatlj ive upotrebe COGENT-a, kako je objav ljena od strane COGENT-a (trenutno dostupna na 
wwwcogcO!cocomluslAcceptablel1sePo!icy pim). COGENT zadržava pravo da izmeni svoju Politiku prihvatljive upotrebe u 
bilo kom trenutku, koja izmena proizvodi dejstvo nakon objavljivanja na internet stranici COGENT-a. 

označava društvo .. Cogeni Communications Montenegro" doo Podgorica, sa sedištem na adresi Moskovska 89N, Podgorica, 
registarski broj : 50675174, PIB: 02958082 

označava mrežu elektronskih komunikacija i mrežn ih komponenti koju kontroliše i kojom upravlja COGENT i koja se nalazi u 
svoj ini ili je zakupljena od strane COGENT·a, uključujući COGENT-ov glavni optički link, gradsku optičku mrežu, bilo koju 
opremu u vezi sa takvim optičkim linkom ili mrežom, kao i softver, informacije i know-how koji COGENT koristi kako bi 
pružao Usluge. Ukoliko COGENT pruža Usluge u objektima putem svojih instalacija, COGENT mreža uključuje i takve 
instalacije. COGENT mreža ne podrazumeva opremu koja se nalazi u prostorijama pretplatnika, telefonske linije naručene od 
stranc pretplatnika, kao ni bilo koju mrežu ili opremu za mrežu kojom ne upravlja i koju ne kontroliše COGENT, 

označava celokupan Pretplatnički ugovor izmedu COGENT-a i Pretplatnika kojim se reguliše pružanje elektronskih 
komunikacionih usluga od strane COGENT-a Pretplatniku i čiji sastavni deo čine i Prilog - Proizvod, Narudžbenica, kao i bilo 
koji priloženi aneks, prilog ili dodatak. 

označava Pretplatnika koji je označen u odgovarajućoj Narudžbcnici, 

označava Pretplatničku opremu, ukoliko takva postoji. 

označava U1J'oke koji su izvan kontrole Ugovornih strana, uključujući, ali ne ograničavajući se na: prirodne nepogode; pomr, 
eksploziju; vandalizam; scčenje kablova; poplavu i druge slične događaje; bilo koji zakon, praviln ik, uredbu, propis, radnju ili zahtev 
bilo kog organa, uključujući bilo koje državne, opštinske ili druge lokalne organe koji tvrde da imaju nadleŽllOSI nad nekom od 
Ugovornih strana ili Uslugom, ili bilo koje odeljenje, agenciju, komisiju, biro, preduzeće ili drugog predstavnika bilo kog takvog 
organa ili bilo koje građanske ili vojne vlasti; nacionalne uzbune; neraspolaganje materijalima ili pravom prolaza; pobune; nemire; 
terorističke akte ili ratove (objavljene ili neobjavljene); štrajkove, isključenja iz procesa rada (lock-out), obustave rada ili druge radne 
prepreke kod dobavljača, kao i propuste, nestašice, povrede ili Wnjcnja od strane dobavljača. 

označavaju veće od (a) troškova priključenja (ukoliko nisu plaćeni); ili (b) svih troškova i naknada trećih lica koji su snošeni od 
strane COOENT-a ili nap laćeni COGENT-u u ime Pretplatnika za Usluge, uključujući , ali ne ograničavajući se na naknadu za 
uspostavljanje veze izmedu korisnika i telefonske centrale (troškovi lokalne petlje), cenu direktnog povezivanja dva korisnika 
(cross-connect charges), kao i naknade za povezivanje mreže. 

označava inicijalnu dužinu perioda pružanja Usluga, kako je navedena u Nantdžbcnici, 

Cogent Communications wwwcogcn!cQ,com 
Videti Narudžbenicu ili web site za potpune kontakt podatke. 
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označavaju troškove, naknade, odgovornosti, gubitke, štetu ili kazne, uk ljučujući razumne pravne troškove. 

označava zahtjev Pretplatnika za zaključenje Pretplatničkog ugovora na obrascu predviđenom od strane COGENT·a., i u kom 
su utvrđene konkretne Usluge koje treba da budu pružene. Predstavlja sastavni deo Pretplatničkog ugovora. 

označava Pretplatnika i/ili COGENT. 

označava naknadni period pružanja Usluga, nakon završetka Početnog perioda. 

označavaju elektronske komunikacione usluge koje COGENT pruža u skladu sa Pretplatničkim ugovorom. 

označava raniji od sledećih datuma: (a) dan od kog COGENT smatra da su Usluge dostupne Pretplatniku bilo u tački 
demarkacije određenoj od strane CCXJENT·a ili u poslednjoj dostupnoj tački testiranja; ili (b) dan kada Pretplatnik prvi put 
počne da koristi Usluge koje pruža COGENT u skladu sa Pretplatničkim ugovorom ili COGENT mrežu. 

označavaju sve poreze koji proist iču iz bilo koje nadležnosti, uključujući , bez ograničenja. sve: poreze na promet. upotrebu, 
akcize, PDV, poreze na dohodak, pristup. prolaze, franšize , telekomunikaciju, svojinu (za korisnike koji koriste kolokaciju (co­
location customers» , poreze na potrošnju ili druge poreze, naknade, carine, naplate ili doplate (nezavisno od toga kako su 
označene), koji porezi su nametnuti COGENT·u zbog ili po osnovu pružanja, prodaje ili korišćenja Usluga, uključujući takve 
poreze koji su nametnuti COGENT-u direktno ili koje COGENT može da fakturi!le Pretplatniku u vezi sa COOENT-ovim 
ispunjenjem obaveza predviđenih Pretplatničkim ugovorom . Porezi ne Uključuju COGENT -ov porez na dobil 

označava jednokratno plaćanje u visini svih troškova otkazivanja od strane trećih lica i ukupnu preostalu vrednost odgovarajuće 
Usluge, izražene u evrima (EUR), tokom Početnog perioda ili Obnovljenog perioda, kako je primenijivo. 

označavaju opšte uslove pružanja Usluga od strane COGENT·a Pretplatniku. 

Cogent Communications WWWCQgCntCQCOlD 
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Prilog: POLITIKA PRlfI"ATL)IVE UPOTREBE 

Politiku prilt"atljiJ't! "potrebe 

Ova Politika prihvatljive upotrebe primenjuje se na sva fizička i pravna lica (zajedno: .. korisnicj") koja koriste proizvode i usluge COGENT·a 
uključujući internet usluge. Ova politika sačinjena je sa namerom da zaštiti bezbednost, integritet, pouzdanost i privatnost kako Cogent mreže, tako i 
proizvoda i usluga koje Cogent nudi svojim korisnicima. Cogeol zadržava pravo da izmeni ovu politiku II bilo kom trenutku. II kom slučaju takva 
izmena proizvodi pravno dejstvo nakon ~to je objavljena. Upotreba proizvoda i usluga Cogent-a od strane korisnika smatra se prihv8tanjem Politike 
prihvatljive upotrebe, koja II tom slučaju proizvodi dejstvo od trenutka takve prve upotrebe korisnika. Korisnici su isključivo odgovorni za bilo koje i 
sve radnje i propuste koji se mogu desiti tokom ili u vezi sa njihovim korišćenjem usluga, i dužni su da se ne upuštaju ni u jedan oblik neprihvatljive 
upotrebe usluge. 

" ·oji "id UplJlrehl' j~ l uhnmjel/? 

Neprihvatljiva upotreba uključuje, ali se ne ograničava na, s ledeće: 

l . objavljivanje, prenos, ponovni prenos ili skladištenje materijala na nekom od Cogent-ovih proizvoda ili koriŠĆenjem neke od Cogent-ovih usluga. 
ukoliko, prema isključivoj proceni Cogent-a, takvo objavljivanje, prenos. ponovni prenos ili skladištenje: (a) predstavlja povredu bilo kog lokalnog ili 
državnog zakona ili propisa ili prava koje nije pravo Sjedinjenih Američkih Država (uključujući propise koji regulišu autorska prava, poslovnu tajnu, 
patent ili druga prava intelektualne svojine ili s lične zakone i propise); (b) predstavlja pretnju ili uznemiravanje; (c) je nepristojno; (d) neprimereno; ili 
(e) predstavlja klevetu. Svaki korisnik ćc biti dužan da odredi koji zakoni i propisi su primenijivi na njegovu ili njenu upotrebu proizvoda i usluga. 

2. Instalacija ili distribucija "piratskog" ili drugog softvera koji nije odgovarajućc licenciran za upotrebu od strane korisnika. 

3. Preprodaja Cogent-ovih proizvoda i usluga bez Cogent-ove prethodne izričite saglasnosti (osim ukoliko to čini ov la!ćcni distributer). 

4. Obmanjujuća marketinška praksa. 

S. Radnje koje ograničavaju iJi sprečavaju bilo koga, bilo daje korisnik Cogent-a ili ne, u njegovoj ili njenoj upotrebi Cogent-ov ih proizvoda i usluga, 
ili koje izazivaju prekomerni mreŽlli saobraćaj kroz upotrebu automatskih ili manuelnih procedura koje nisu u vezi sa redovnom ličnom ili poslovnom 
upotrebom internet usluga. 

6. Uvođenje malicioznih programa u Cogent mrežu ili servere ili druge Cogent-ove proizvode i usluge (npr. virusi. trojanci i crvi). 

7. Izazivanje ili pokušaj izazivanja bezbednosne povrede ili prekida internet komunikacija. Primeri bczbednosne povrede uključuju , ali se ne 
ograničavaju na, pristup podacima kada korisnik nije nameravani primalac takvih podataka, ili prijavljivanje na server ili nalog kom korisnik nije 
izriči to ovlašten da pristupi. Primeri prekida Uključuju , ali se ne ograničavaju na, "pon seans", "neod pings .... "packe! spoofing" i .,forged routing 
information". 

8. Vršenje bilo kog vida nadgledanja mreže. kojim se presreću podaci koj i nisu namenjeni takvom korisniku . 

9. Zaobilaženje provere identiteta korisnika ili sigurnosti bilo kog hosta (host), mreže ili naloga. 

10. Ometanje ili onemogućavanje usluge bilo kom korisniku koji nije korisnikov host (na primer, obustava usluga (denial of service attack)}. 

II . KoriŠĆenje bilo kog programa, skripte ili komande ili slanje poruka bilo koje vrste. čija je namera da ometaju ili onemoguće korisnikov terminal 
session. 

12. Nepridržavanje Cogent-ovih pravila koja se tiču aklivnosti korisnika u odnosu prema instalacijama koje su u vlasništvu Cogent-a. 

13. Dostavljanje lažnih ili netačnih podataka na narudžbcnici (u elektronskoj ili papirnoj formi), Uključujući lažnu upotrebu brojeva kreditnih kartica 
ili pokušaje zaobilaženja ili izmene procesa ili procedura za merenje vremena, korišćenja protoka ili drugih metoda kojima se dokumentuje 
.. upotreba" Cogent-ovih proizvoda ili usluga. 
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14. Slanje nepoželjnih e-mail poruka, uključujući slanje ,junk mail" ili drugog reklamnog materijala licima koja nisu iuičito zahtevala takav 
materijal, koja prethodno nisu bila mušterije korisnika ili sa kojima korisnik nema postojeći poslovn i odnos (npr. e-mail .. spam"); ili distribucija, 
reklamiranje ili promocija softvera ili usluga čija je primarna svrha podržavanje ili omogućavanje slanja nepoželjnih komercijalnih e-mail poruka ili 
spam poruka. 

15. Uznemiravanje, bilo kroz učesta l ost, veličinu poruka ili sam jezik poruke. 

16. Neovlašćena upotreba il i falsif1kovanje podataka datih II naslovu poruke. 

17. Zahtevanje bilo koje e-mail adrese, osi m adrese naloga ili usluge lica koje je postavilo poruku, sa namerom uznemiravanja ili prikupljanja 
odgovora. 

18. Stvaranje ili prosledivanje .. lanca pisama" ( .. chain letters") ili drugih .. piramidainih šema" ("pyramid schemes") bi lo koje vrste. 

19. Upotreba nepoželjnih e-mail poruka koje potiču iz Cogent mreže ili mreže drugih provajdera internet usluga u ime ili sa namerom da se reklamira 
bilo koja usluga obezbedena od strane Cogent-a il i pove-mna putem Cogent mreže. 

20. Izvoz. reeksport, ili odobravanje preuzimanja bi lo kog sadržaja kojim se kde propisi Sjedinjenih Američkih Država o izvozu i uvozu. ili bez svih 
potrebnih odobrenja, licenci i izuzimanja.. 

Nijedan propust ili kdnjenje u primeni ili sprovodenju ove politike ncće se smatrati odricanjem od politike ili od bi lo kog drugog prava ili pravnog 
sredstva. Ukoliko se bilo koja odredba ove politike ne može primeniti zbog odredenog propisa ili izmene u propisima. takva odredba ncće proizvoditi 
pravno dejstvo. a ostatak politike će ostali na snazi neizmenjen. 

RI!.fu~i sklo"i PllwwlulIIU 

Nakon obavdtenja o postojanju resursa sk lon ih povredama (npr. .. open news server". ,.unsecured mail relay" . ili .,smurfampiifier"). pretplatnik je 
dužan da odmah preduzme sve neophodne korake kako bi se izbegla bi lo kakva dalja zloupotre ba takvog resursa. Bilo koja zloupotreba otvorenog 
resursa (open resource) koja se dogodi nakon što je korisnik primio obaveštenje u tom smislu, smatraće se povredom ove politike i u odnosu na nju će 
se sprovesti odgovarajuće izvršenje. 

lz.vFŠt'njt! 

Cogent može. nakon pisanog ili usmenog obaveštenja koje može biti upućeno putem govorne pošte ili e-mai l-a, bez odlaganja obustaviti ili li prekinuti 
uslugu korisniku zbog kršenja bilo koje odredbe ove politike. Pre obustavljanja ili prekida. Cogent će pokušati da zajed no sa svojim korisnicima 
otkloni povredu ove politike i obezbedi da se ista ne ponovi ; medutim, Cogent zadržava pravo da obustavi ili prekine uslugu i na osnovu prve 
povrede. 

OhUl't:.\ ft:l/jt' 1/ "('u su tujl/Qštu d ektrous!.ih /"omu lliklu'ijfl 

Cogent ne garantuje tajnost ili privatnost bilo kog podatka prenetog ili usklad ištenog korišćenjem Cogent tehnologije i ovim ne garantuje da će bilo 
koje drugo lice ili grupa korisnika biti uključeno u ili isključeno iz Cogent mreže. Dodatno, Cogent može periodično nadgledati prenose putem svoje 
mreže, radi vršenja održavanja. utvrdivanja kvaliteta usluga i radi bilo koje druge svrhe koja je dozvoljena u skladu sa propisom .. Electronic 
Communications Privacy Act, P.L. No. 99-508" i njegovim izmenama i dopunama, Zakonom o elektronskim komunikacijama Crne Gore, i svim 
njegovi m izmenama, i u skladu sa svim drugim primenijivim propis ima. 

Pif/mju? 

Ukoliko niste sigurni da li je bilo koja namera vana upotreba ili radnja dozvoljena, molimo kontaktirajte Cogent na sledeću adresu: 
abuse@.ko"eO!co com ili pozovite (877) 7-COGENT. 
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Optical Internet 

Ugovorne strane Pretplatničkog ugovora su: 

PRET P LATN I Č KI UGOV OR 

CR NA GORA 

PRETPLA TNI(;K1 UG OVOR 

( .. Pn~tp la (n i č ki ugovor" ) 

1) Prumlae usluga· društvo .. Cogcnt Communications Montenegro" doo Podgorica, sa sedištem na adresi Moskovska 89N, Podgorica, registarski broj: 
50675174, PIB: 02958082 (u daljem tekstu: .. COGENr '); ; 

2) Pretplatnik - (uneti podatke o pretplatniku - naziv~di1le, mulif ,,;, ; pdv brojJ (u daljem tekstu: .. Pretplatni k"). 

(COGENT i Pretplatnik u daljem tekstu oznaČ3vaće se zajedno kao " Ugovorn e s tra ne", a pojedinačno kao: "Ugovorna st ra na") 

Zahtev za zasnivanje Pretp latničkog ugovora koj i Pretplatnik podnosi na obrascu propisanom od strune COGENT-a (u daljem tekstu : ,.Narudlbtnica") predstavlja 
sastavni deo ovog Pretp latničkog ugovora i dat je kao njegog Prilog 2. 

Ovaj Pretplatnički ugovor se smatra zaključen im danom potpisivanja. 

Na ugovorni odnos sa Pretplatnikom primenjivaće se odredbe važećih propisa i "Opštih uslovima pružanja usluga elektronskih komunikacija COGENT.a" (u daljem 
tekstu: "Opiti uslovi"). Sa Opštim uslovima Pretplatnik se može upoznati i pre zak ljučenja Pretplatničkog ugovora na internet stranici: 
www.cogenlco.com/montenegro. 

Reči sa velikim početnim slovom koje nisu definisane u samom tekstu Pretplatničkog ugovora definisane su na kraju ovog Pretpla tn ičkog ugovora. 

I. PREDMET UGOVORA 

1.1. Predmet ovog Pretplatničkog ugovora je regulisanje medusobnih prava i obaveza Ugovornih strana u vezi sa zanivanjem pre tp latničkog odnosa za izabranu 
uslugU/usluge: [uneti nad~ uslugtllUsluge] (u daljem tekstu: "Usluga"). 

1.2. Opis Usluge sadržan je u: Prilog u l - [Ponuda - Proi::vod Eternel Usluge] iiiI i [Ponuda - Proi::vod Namjenski ;n1em et pristup]. 

1.3. za sve dostupne usluge održavanja i podr~kc, Pretplatn ik može kontaktirati COGENT preko sledećih kontakt informacija (uneti podatke), koje su naznačene 
i u Narudžbenici. 

1.4. Pretplatnici mogu koristiti Us luge COGENT-a samo u sk ladu sa Zakonom i Opštim uslovimima, ovim se izriči to zabranjujc prenos bilo kojih podataka u 
suprotnosti sa istim. Prilikom pristupa bilo kojoj drugoj mreži koja je povezana sa COGENT-ovom mreŽom moraju se poštovati pravi la takve druge mreže. 

2. T RAJANJE PRETPLATNIC KOG UGOVO RA I US LOVI ZA NJ EGOVO PROD UŽENJ E 

2.1. Ovim Pretplatničkim ugovorom Cagent se obavezuje da pruža Usluge u riodu od datuma instaliranja Usluge (u daljem tekstu: "Dalum početka prub nja 
usluge") i un ' /!!irioa vremena ' i nllQtilije ugol-'Or lJI~ulfll nil neodrrdeno vre~ ba. ininimaJnog tTtIjanj9j . 

(Pružanje Usluge od Datuma početka pru:mnja usl uga i [unetiperiod vremena nakon toga u daljem tekstu : .. Poletni period pružanj a usluge"). 

2.2. Početni period pružanja Usluge poč inje od Datuma početka pružanja usluge. Na kraju Početnog perioda pružanja Usluge, Pretplatnički ugovor će biti produžen na 
neodređeno vreme (u daljem tekstu: .. Obnovljeni period pruh nja usluga"), osim ukoliko ne bude prekinut raskidom Pretplatničkog ugovom na način predviden 
u članu 3.3. (a) ispod. 

2.3. Ukoliko je u č lanu 2.1. imad naznačeno da je Prc tplatničk i ugovor zak ljučen na neodređeno vreme bez minimalnog trajanja, Početni period pružanja usluge ne 
primenjuje se na takav Pretplatnički ugovor već je ugovor od početka zaključen na neodređeno vreme (smatra se daje Početni period pružanja usluge istekao i da 
Pretplatnički ugovor nije raskinut na način predviden u č lanu 3.3. ispod). 

3. RASKID I PRESTANAKA PRET PLAT ' IC KOG UGOVORA UKWU(;UJUĆII NAKNADE ZA RASKID 

3.1. COGENT može raskinuti Prelp latnički ugovor u periodu posle zaključenja Pretplatničkog ugovora a prc Datuma početka pružanja usluge, ukoliko isti ne bude 
odobren od straneCOGENT-ovog korporativnog menadžmenta (uključujuć i kreditnu provcru). Ako se Pretplatn ičk i ugovor raskinc pre Datuma početka pružanja 
uslugc krivicom Pretplatnika (što uključuje i odustanak Pretplatnika), Pretplatnik će biti du:mn da piali COGENT-u s ledeće troškove za takvu Uslugu: veće od 
navedcnog u nastavku pod (a) i (b): (a) tro~kova priključenja navedenih u Narudžbcnici (ukoliko nisu plaćen i) ; ili (b) svih troškova i naknada trećih lica koji 
su snošeni od strane COGENT-a ili naplaćeni COGENT-u za Usluge u imc Pretplatnika, uključujući , ali ne ograničavajuć i se na naknadu za uspostavljanje 
veze izmedu korisnika i tclefonske centrale (troškovi lokalne petlje). cenu direktnog povezivanja dva korisnika (cross-(:onnect charges), kao i naknade za 
povezivanje mreže (sve navedeno pod (a) i (b) u daljem tekstu : .. Počd ni troJ kovi"). 

3.2. COGENT može jednostrano ogranič iti , suspendova ti ili raskinuti Prdpla tnič ki ugovor, upotrcbu ili pristup Pretplatnika Usluzi, u bilo kom trenutku, sa 
momentalni m dejstvom, ako (a) Pretplatnik učin i bitnu povredu odredaba Pretplatničkog ugovora (uključujući , ali ne ogran ičavajući se na povredu Politike 
prihvatljive upotrebe sadržanu u Opštim uslovima) i, ako je prema COGENT -ovoj samostalnoj proceni, neophodno bez odlaganja sprovesti takvo ograničenje ili 
obustavu, kako bi se wtitila COGENT mreža ili mogućnost COGEm'-a da pruža uslugc drugim korisnicima; ili (b) Pretplatnik ne plati bilo koj i račun ni u 
naknadno ostavljenom roku od pet dana od dana prijema COOENT -ovog upozorenja o neizmirenim obavezama; ili (e) COOENT -ove instalacije koje se nalaze na 
lokaciji Pretplatnika nisu dostupne zbog uzroka za koji je odgovoran Pretplatnik, i takav uzrok nije otklonjen ni u naknadno ostavljenom roku od 30 dana oo dana 
prijema COGENT-ovog upozorenja ili (d) zbog Više sile u trajanju od 30 dana (npr. nema konekcije na lokac iji Pretplatnika ili je oncmogućen pristup objektu). 



• 

3.3. Svaka Ugovorna strana jc ovilljće n a da raskine PretplatničlU ugovor uz pollov.nje ispod navedenih rokova : 
(a) na kraju Početnog perioda pružanja usluga, dostavljanjem obavdtenja drugoj Ugovornoj strnni najmanje trideset (30) dana unapred (ako Početni period pružanja 
usluga traje jedan (1) mesec, onda obavcltcnja dostnvljena tokom Početnog perioda pružanja usluga neCe proizvodili pravno dejstvo do kraja meseca koji sledi 
nakon meseca II kornje obave~lcnje dato (npr. obaveštenje primljeno 20. aprila proizvodi pravno dejstvo od 31 . maja); ili 
(b) osim ukoliko je drugačije predvideno ovde, tokom Početnog perioda pružanja usluga, ukoliko druga Ugovorna strana uč ini bitnu povredu odredaba ovog 
Pretplatničkog ugovora i ne otkloni takvu povredu II roku od trideset (30) dana od dana prijema pisanog obave!tenja II tom smislu. 

3.4. Prdplatnikjt QvlalteD da jednostrane raskine Pretplatnički ugovor u bilo kojt vrcmf, sa momentalnim dejstvom. Ukoliko Pretplatnik raskine Pretplatnički 
ugovor pre isteka Početnog perioda pružanja usluga, dužan je da plati (a) naknadu za Uslugu do datuma njenog prekida (osim ukoliko je već plaćena) i poeetne 
todkove (osim ukoliko su već plaćeni) i (b) mesečnu naknadu za preostali period na koji je ugovor zaključen (odnosno Naknadu za raskid) ili naknadu u visini 
popusta na uredaje, opremu i usluge koje je ostvario, ako je plaćanje te naknade povoljnije za Pretplatnika. Pretplatnik ne duguje n~ta od navedenog pod (b) i (e) 
u slučaju raskidajer C<XiENT nije u mogućnost i da ispuni ugovorne obaveze, kao i u slučaju iz č lana 10.1. ispod. 

3.5. Bez uticaja na odredbe iz prethodnog člana 3.4., tj. ako je Usluga prestala nakon Datuma početka pružanja usluge na neki drugi način (osim načina predviđenog 
članom 3.4. čije su posledicc istim članom definisane), Pretplatnik Će biti dužan da plati COGENT-u (a) naknadu 7Jl Uslugu do datuma njenog prekida; i (b) 
Početne troškove (osim ukoliko su već plaćeni) i Naknadu za raskid, osim u s lučaju raskida od strane Pretplatnika, na način predviđen e lanom 3.3. imad, i u 
slučaju raskida jer COOENT nije u mogućnosti da ispuni ugovorne obaveze, kao i u slučaju iz člana 10.1. (ispod). 

4. CENA USLUGE,NA PLATA I NAtI N TARIFIRANJA 

4.1. Cena usluga je navedena u Narudžbenici i ne uključuje primenIjive Poreze, osim ukoliko je drugačije predviđeno u Narudžbenici. Nove Us luge ili njihova 
unapredenja/relociranja prouzrokuju dodatne troškove/naknade. Ukoliko je Usluga relocirana, COGENT će zadržati Uslugu na prethodnoj lokaciji, a 
Pretplatnik Će biti dužan da plaća Cenu usluge za tu (prethodnu) lokaciju dokle god ne otkaže Usluge na takvoj prethodnoj lokaciji. 

4.2. Iznosi koji ne zavise od upotrebe fakturišu se mesečno unapred , dok se iznosi koj i zavise od upotrebe fakturiSu u tekućem mesecu za prethodni mesec. Budući 
da je Pretplatnik izabrao [iznose koji ne zavise od upotrebe fakture će mu se izdavati mesečno unapred] I [iznose koj i zavise od upotrebe faktu re će mu se 
izdavati u tekućem mesecu za prethodni mesec] . Svi računi COGENT-a dospcvaju za plaćanje u roku od 30 dana od dana izdavanja takvog računa . Pretplatnik 
se saglašava sa plaćanjem svih naknada i primenijivih Poreza (kao lto je porez na dodatu vrednost) za Usluge istaknutih na računu. nakon prijema računa. 
Naknada za ka!njenje će se dodati dospclim iznosima Pretplatnika, u imosu većem od sledeća dva iznosa: 1,5% mesečno i stope zakonske zatezne kamate 
odredene važećim propisima. 

4.3. Pretplatnici koji zahtevaju poresko oslobođenje moraju dostaviti COGENT-u uredno izdatu potvrdu o os lobođenju, odnosno drugi zadovoljavajući dokaz o 
os lobođenju od plaćanja poreza. 

4.4. COGENT će Pretplatniku dostaviti račun za pružene Usluge, detaljno iskazan po odvojenim stavkama, koji omogućava jasan uvid u stavke i proveru 
obračunatog iznosa za pruženu Uslugu ili račun koji nije razdvojen po stavkama. ako je to zahtevao Pretplatnik . Svi računi Će biti izdati i plativi u eurima 
(EUR). 

4.5. Cene usluga COGENT-a utvrdene su Cenovnikom COGENT-a objavljen im na internet adresi www.cogentco.eom/montenegro. COGENT zadržava pravo na 
izmenu cena svojih Usluga. U slučaju izmene cena od strane COGENT A primenjuju se odredbe č lana 10.1. ovog Pretplatničkog ugovora. 

5. NIVO KVALITETA US LUGA 

S.1. COGENT je dužan da obezbedi pouzdanu mrežu visokog kvaliteta kojom će omogućiti pružanje svojih elektronsk ih komunikacionih usluga velike bnine. 
COGENT se takođe obavezuje da Pretplatniku pruži sledeće garancije u pogledu Usluga koje se pružaju na teritoriji Crne Gore: 

Garancija instalacije ( Installation Guarantee) 

• Garancija dostupnosti Mreže i obavc!tenja (Network Availability and Notification Guarantee) 

• Maskimalni garantovani odziv (Network Latency Guarantee) 

Garantovana isporuka paketa podataka (Packet Delivery Guarantee) 

Korisnici osnovnih mrd nih usluga van lob Int mrde (odnosno korisnici uslugt - Ethuntt " Off-Net 8a5it") ne ispunjIIvaju uslove za prubnje bilo 
koje od garantija predviđenih ovim Prdplatničkim ugovorom. 

Garantija obavdtenjll, Maksimalni garantovani odz.iv i Ga ra ntovana isporub paktIII podatab odnose se samo na Prftplatnike Usluge-NamjtDskj 
intuntl pristup (Ded ita ted Intund Attess). 

Ukoliko COGENT ne ispuni bilo koju od navedenih garancija. obezbediće Pretplatniku naknadu u vidu Kredita za usluge (koji je regulisan i definisan članom 
6 ovog Pretplatničkog ugovora). 

5.2. Garancije. 

5.2.1. Ganntija instalatije. 

COGENT garantuje da će omogućiti pristup mreži ukoliko postoje tehničke mogućnosti. 

COGENT garantuje da će instalirati konekciju za svaku od Usluga navedenih ispod u navedenim rokovima, računajući od datuma kada je narudžbina 
potvrđena. 

On-Net: 
TI l El: 
D / El : 

[uneli rok ) 
[uneti rok] 
[uneti rokl 



Colo: [uneti rok] 
OcxJ STMx: [uneti rok] 
Ethernet Loop: [uneti rok) 

Narudžbina neće biti potvrdena dok potpisana Narudžbenica, Pretp latnički ugovor i druga potrebna dokumentacija odredena od strane COGENT -a ne bude 
primljena, potvrdena, odobrena i uneta u Cogent-ov sistem od strane njegovog tima za upravljanje nalozima. Druga potrebna dokumentacija može da uključuje 
ispunjeni zahtev za kredit i popunjeni upitnik za dodelu lP adresa kao i popunjene upitnike za konfiguraciju BGP, SMTP i DNS protokola, ako su zahtevan i 
od strane korisnika u upitniku za dodelu lP adresa ( lP Allocation Questionnaire) 

Garancija instalacije za COGENT-ove usluge kolokacije (co-location services) ne primenjuje se na data centre trećih lica. Za usluge etemeta, port sa najdužim 
vremenom instaliranja utiče na celu narudžbinu. na primer, ukoliko je jedan port na mreži (On-Net), a drugi port zahteva Etcmet petlju (Ethernet loop), duže 
vreme instalacije koje se odnosi na Eternet petlju primenjuje se na oba porta na nalogu. 

Ukoliko COGENT ne ispuni navedene obaveze, Pretplatnik će , na svoj zahtev, dobiti od COGENT-a jedan ( I) mesec Kredita za usluge. Pretplatnik ne može 
dobiti viJe od jednog (1) meseca Kredita za usluge za bilo koji mesec. Ova COGENT-ova Garancija instalacije zavisi od ispunjenja sledećih uslova: 

Pretplatnik ili njegov zastupnik moraju saradivati sa COGENT -om u postupku instalacije, što uk ljučuje tačno ispunjavanje Narudžbenice koja sadrži 
detaljne podatke o demarkaciji i druge potrebne kontakt podatke. lzmene u Narudžbenici učinjene od strane ili u ime Pretplatnika kao i nastupanje 
dogadaja koji su van razumne kontrole COGENT-a, kao što je Viša sila (kako je definisana Pretp latničkim ugovorom) može dovesti do docnje za koju 
COGENT nije odgovoran u skladu sa ovim ugovorom. 

Pretplatnik ili njegov zastupnik moraju biti fizičk i prisutni u trenutku instalacije i na dan (potvrden od strane COGENT-ovog odeljenja za upravljanje 
instalacijom) moraju obezbediti pristup označen im telefonskim ormarićima u objektu (designated building's phone closet). Takav pristup objektu i 
pratnja moraju biti pruženi i drugom osoblju potrebnom da instalira konekciju. 

Ova Garancija instalacije primenjuje se na period od prvobitnog datuma narudžbine i prvobitnog datuma Garancije instalacije. Ako Pretplatnik zahteva 
izmenu datuma narudžbine tokom pružanja Usluga, datum Garancije instalacije će, prema COGENT-ovoj punoj diskreciji, početi ponovo nakon prihvata 
takve promene datuma narudžbine. 

Kredit za usluge u slučaju kršenja Garancije instalacije nije dostupan Pretplatnicima kojima je Cogent smanjio naknadu instalacije (u meri u kojoj je 
smanjena naknada) ili se u njihovu korist odrekao od iste. 

5.2.2. Ga ra ncija dostupnosti mreže i Ga ra ncij a obavdtenja. 

COGENT mreža treba da bude 100% dostupna. Nedostupnost mrežc ne uključuje vreme Redovnog održavanja, kao ni bilo koju nedostupnost nastalu usled : 
(a) problema u, ili održavanja Pretplatnikovih aplikacija, opreme ili instalacija (b) radnj i ili nečinjenja Pretplatnika kao OVlaštenog korisnika; (c) nedostupnosti 
koju su prouzrokovale druge kompanije, osim ako je uzrok u vezi izmedu korisnika i lokalnih petlji trećih lica naručenih od strane COGENT-a (COGENT­
ordered third-party local loops); ili (d) Više sile. 

Usluge u lokalnoj mreži (On-Net Usluge>. Ako mreža ne bude dostupna Pretplatniku koji koristi On-Net Usluge Pretplatnik će, na svoj zahtev, dobiti jedan 
(I) dan Kredita za usluge za svaki kumulativn i sat u kom mreža nije bila dostupna u bilo kom kalendarskom mesecu. Ukoliko COGENT mreža ne bude 
dostupna najmanje jedan (1) sat u bilo kom datom kalendarskom mesecu, u s lučaju dodatne nedostupnosti Mreže koja je trajala kraće od jednog (I) sata. 
Pretplatnik će dobiti proporcionalni iznos Kredita za us luge (na primer: ako je Mreža bila nedostupna dva sata i 15 minuta, Korisnik ima pravo na 2,25 dana 
Kredita za usluge). Pretplatnik ne može dobiti više od jednog (I) meseca Kred ita za usluge u bilo kom mesecu . 

Usluge van IQkalne mrežc (Off-Net Usluge) Ukoli ko mreža ne bude dostupna Pretplatniku koj i koristi OfT-Net Usluge, Pretplatnik će, na svoj zahtev, dobiti 
jedan (l) sat Kredita za usluge za svak i kumulativn i sat tokom kog mreža nije bila dostupna u tom kalendarskom mesecu. Ukoliko COGENT mreža ne bude 
dostupna najmanje dva (2) sata u bi lo kom datom kalendarskom mesecu, u slučaju dodatne nedostupnosti Mreže koja je trajala kraće od jednog ( I) sata, 
Pretplatnik će dobiti Kredit za usluge u odgovarajućoj proporciji (na primer: ako Mreža nije bi la dostupna 2 sata i 15 minuta, Korisnik ima pravo na 2,25 sata 
Kredita za usluge). Pretplatnik ne može dobiti više od jednog (l) meseca Kred ita za usluge u jednom mesecu. 

COGENT -ova Garancija obaveštenja o prekidu znači da će COGENT biti dužan da obavesti Pretplatnika sa Namjensk im internet pristupom u roku od 15 
minuta nakon što utvrdi da Usluga takvog Pretplatnika nije dostupna. COGENT-ova standardna procedura podrazumeva da COGENT šalje ping ka ruleru 
Pretplatnika svakog minuta. Ukoliko ruter Pretplatnika ne odgovori nakon deset uzastopnih ping cik lusa (ping cycles), COGENT smatra da Usluga nije 
dostupna Pretplatniku i pokušaće da stupi u kontakt sa Pretplatnikom preko datih kontakt podataka metodom izabranom od strane COGENT-a (telefon, e­
mail , fax ili pejdžer). 

Ukoliko COGENT ne ispuni ovu Garanciju obaveštenja o prekidu, Pretplatnik će, na svoj zahtev, dobiti jedan (1) dan Kredita za usluge za Usluge u odnosu 
na koje ova Garancija nije ostvarena. Pretplatnik ne može dobiti više od jednog dana Kredita za usluge po danu. nezavisno od toga koliko često tog dana 
COGENT nije ispunio Garanciju obaveštenja Pretplatnika. Pretplatnik ni ujednom datom mesecu ne može dobiti više od jednog(!) meseca Kredita za usluge. 

Ukoliko Pretplatnik sa Namjenskim internet pristupom od luči da objed ini više Usluga korišćenjem opcije link agregacije, odnosno spajanja linkova (LAG), 
onda Će se smatrati da tako spojeni linkovi (LAG bundle- LAG skup) predstavljaju jedinstvenu Uslugu u smislu Garancije dostupnosti mreže i obaveštenja o 
prekidu. U skladu sa navedenim, Pretplatnik ispunjava uslove da dobije Kred it za usluge po osnovu ovog člana 2B ako i samo ako Pretplatniku mreža ne bude 
dostupna ni za jednu od Usluga u okviru objedinjenih linkova (LAG bundle). Nedostupnost bilo kog podskupa Usluga objedinjenog LAG-skup neće se 
smatrati nedostupnošću Mreže, pa Pretplatn ik neĆe ispunjavati uslove za dobijanje Kredita za usluge zbog takve nedostupnosti. Pretplatnik može izabrati da 
administrativnQ konfiguriše LAG skup da ispadne (drop) ukoliko bilo koja pojedinačna Usluga u okviru takvog LAG skupa postane nedostupna, medutim 
ovo se neĆe smatrati nedostupnošću Mreže osim ukoliko mreža ne postane nedostupna za sve Usluge unutar LAG skupa). 

5.2.3 . Maksima lni garan tovani odz.iv M reže. 

Ispod je naveden prosečni mesečn i odziv Mreže za pakete koji se prenose putem COGENT mreže izmedu glavnih habova (backbone hubs), namenjen 
isključivo Pretplatnicima sa Dedicated internet pristupom, u s ledećim region ima: 

Unutrašnja Sevema Amerika: 45 milisekundi ili manje 
Unutrašnja Evropa: 35 milisekundi ili manje 
od Njujorka do Londona (Transatlantski) : 85 milisekundi ili manje 
od Los Andelesa do Tokija (Transpacifički) : 120 milisekundi ili manje 



Odziv Mreže (ili Vreme odziva (Round trip lime» označava prosečno vreme potrebno lP paketu da napravi povratno putovanje izmedu glavnih habova 
(Backbone Hubs) koji se nalaze u jendom od regiona navedenih iznad. COGENT nadgleda ukupni odziv (aggregate lateney) unutar COGENT mreže vršenjem 
kontinuiranog nadzora Vremena odziva izmedu uzorka glavnih habova (backbone hubs). 

Nakon što je obavcšten od strane Pretplatn ika da su prekoračene gore navedene maksimalne brzine Odziva mreže, COGENT će uložiti komercijalno razumne 
napore da odredi izvor takvog prekoračenja brzine Odziva mreže i da otkloni takav problem u meri u kojoj je izvor problema u COGENT mreži. 

Ukoliko COGENT ne popravi Odziv mreže u roku od dva (2) sata nakon što je obaveštcn o bilo kakvom prekoračenju maksimalne brzine Odziva mreže i 
ukoliko proscčn i Odziv mreže za proteklih 30 dana premašuje gore navedene brzine, Pretplatnik će, na svoj zahtev, dobiti Kredit usluge za period od trenutka 
obavcštenja od strane Pretplatnika do trenutka dok prosečni Odziv mreže za proteklih 30 dana ne bude manji od gore navedenih maks imalnih brzina. 
Pretplatnik ni ujed nom mesecu ne može dobiti više od 1 (jednog) meseea Kredita usluge. 

5.2.4. Ga rantovana isporuka paketa podataka. 

COGENT mreža korisnicima usluga Namjenski internet pristup garantuje da proscčn i mesečni gubitak paketa (Paeket Loss) neće biti veći od 0,1% (odnosno 
garantuje uspešnu isporuku 99,9% paketa). Gubitak paketa označava procenat paketa koji su izgubljeni (dropped) izmedu glavn ih habova (Baekbone Hubs) 
na COGENT mreži. COGENT kontinuirano nadgleda ukupni gubitak paketa i sve pcxlatke uvršćuje u mescčni obračun prosečnoggubitka paketa za COOENT 
mrežu . 

Ako Pretplatnik obavesti COGENT da Gubitak paketa prelazi 0,1 %, COGENT će uč initi komercijalno razumne napore da odredi uzrok takvog prekoračenja 
prosečnih mescčnih Gubitaka paketa i da otkloni taj problem u meri u kojoj je njegov izvor u COGENT mreži . 

Ukoliko COGENT ne uspe da smanji Gubitak paketa u roku od dva (2) sata nakon što je obavešten o prekoračenju prosečn ih mesečn ih Gubitaka paketa na 
COGENT mreži i ako prosečni Gubitak paketa u protek lih 30 dana premašuje iznos od 0,1% Pretplatnik će, na svoj zahtev, dobiti Kredit za usluge za period 
od trenutka obaveštenja od strane Pretplatnika do trenutka u kom prosečn i Gubitak paketa u protekl ih 30 dana ne bude manji od 0,1%. Pretplatnik ne može 
dobiti više od I (jednog) meseca Kredita za usluge u jednom mesecu . 

S.2.S. Minimalni nivo kvaliteta usluga - paramatcri prC'dviđ C' ni mC'rodavnim propisima 

Učestanost kvarova po pristupnoj i i za 100 linija: 

za 

On-Net usluge: 17 radnih dana 
OfT-Net services: 90 radnih dana 

"'I"""a>"je,nih usluga na fiksnoj lokaciji do dogovorenog 

za 
<0.1% 

6. REFUNDIRANJE SREDSTA VA U SLUĆAJEVIMA KADA NIJE ISP UNJEN UGOVORENI NIVO KVALIT ETA ILI KADA COGENT 
SVOJOM GREŠKOM NIJ E OMOGUĆIO KORIŠĆENJE USLUGA (PROCEDURA PODSO~ENJAZAlrrEVAZA KREDIT U US L.UGE) 

6.1. COGENT je odredio iznos naknade i način refundiranja sredstava Pretplatniku u formi - Kredita za Usluge, ukoliko Usluge odstupaju od uslova ugovorenih u 
Pretplatničkom ugovoru u smislu njihovog kvaliteta i dostupnosti. 

6.2. Kredit u usluge označava : 

• Jedan (l) dan Kredili:l "" 1130 Mesečne naknade Pretplatnika. 

Jedna (I) nedelja Kredita usluget "" 7130 Mesečne naknade Pretplatnika. 

Jedan rJ) mesec Kredita us/uge"" Pun iznos Mesečne naknade Pretplatnika. (u daljem tekstu: ... Kreditu usluge") 

Ukoliko COGENT odobri zahtev za Kredit za usluge zbog kršenja Garancije instalacije, Kredit za usluge će o711ačavati Mesečnu naknadu za prvi puni mesec 
pružanja Usluge Pretplatniku, ne uključujući naknadu za instalaciju ili druge početne troškove. 

6.3 . Kako bi podneo zahtev za dobijanje Kredita za usluge, Pretplatnik mora kontaktirati COGENT-ovu grupu korisničke podrške (customer service group) na 
sledeći broj telefona: [00381 uneti eeo broj koru nit kog servisa u Crnoj Gori] ili na email: eu-support@cogentco.eom i to najkasn ije u roku od sedam (7) 
radnih dana od kraja meseca za koji se kredit zahteva. Zahtev za Kredit za usluge mora sadržati : (a) ime Pretplatnika i kontakt pcxlatke; (b) datum početka i 
kraja navedenog prekida ili povrede garantovanih iznosa; i (e) kratak opis navedenog prekida ili povrede garantovanih iznosa. 

6.4 . Pretplatnik će putem e-rnai l-a biti obavešten o odluci povodom njegovog zahteva u roku od osam dana. Ukoliko je zahtev odbijen, u obavcštenju će biti 
naveden osnov za odbijanje. Ukoliko je zahtev odobren, COGENT će obračunati Kredit za us luge na računu Pretplatnika na s ledećem izdatom računu. 
Višestruki Krediti za usluge neće biti odobreni za isti period vremena, odnosno, neispunjenje više kriterijuma tokom odredenog perioda vremena daje pravo 
samo na jedan Kredit za usluge. Ukupan broj svih Kred ita za usluge za sva neispunjenja Garancija koja su se desila u odredenom mesecu ne mogu prem~iti 
ukupan iznos Mesečne naknade plaćen od strane Pretplatnika za Uslugu tokom tog meseca. Krediti za usluge biće odbijeni od Pretplatnikove obaveze plaćanja 
Mesečne naknade i ne mogu biti primljeni u obliku povraćaja novca. 

6.5. Garancije i Krediti za usluge predvideni ovim Pretp latn ičkim ugovorom primenjivi su ako se Pretplatnik pridržavao svih uslova ovog Pretplatničkog ugovora 
sa COGENT -om. U s lučaju daje Pretplatnik prekršio neki od ovih uslova, COGENT -ove garancije predviđene ovim Pretplatničk im ugovorom mogu postati 
nevažeće . Nikakav kredit neće biti dostupan Pretplatniku (a) koji sprečava COGENT u nadgledanju rulera koji se nalazi u prostorijama Pretplatnika; (b) koji 
ne omogući potreban pristup osoblju i instalac ijama u prostorijama Pretplatn ika, kako bi COGENT bio u mogućnosti da izvrši sveobuhvatno otklanjanje 
problema; ili (c) ne izmiruje blagovremeno svoje obaveze. COGENT nije odgovoran za neispunjenje svojih obaveza predviđenih ovim Pretp latničkim 
ugovorom ukoliko je takvo ncispunjenje uzrokovano korišćenjem prekomeme količinc protoka od strane Pretplatnika, u odnosu na maksimalan illlos 



predviđen Pretplatničkim ugovorom, ili Pretplatnikovim neovla!ćenim manipulisanjem bilo kojom opremom ili je uzrokovano događajima koja su izvan 
razumne kontrole COGENT-a, kao ~toje Viša sila. 

U skladu sa Pretplatničkim ugovorom i važećim propisima, COGENT primcnjuje postupke za merenje i upravljanje saobraćajem radi izbegavanja zagušenja 
u mreži. U slučaju da bilo koji takav postupak utiče na kvalitet Usluga, Pretplatnik može zahtevati Kredit za usluge. 

7. POSTUPAK ZA PRIGOVORE I ŽALBE 

7.1 . Prelplatnik ima pravo da COGENT-u podnese prigovor na pristup i kvalitet Usluga i na račun za pru7..ene Usluge. Prigovor koji se odnosi na Usluge podnosi se 
nakon utvrđivanja nepravilnosti, bez odlaganja, a prigovor na račun za usluge u roku od osam dana od dana prijema računa, u pisanoj formi. COGENT je dužan 
da o prigovoru odluči u roku od osam dana od dana prijema prigovora i dostavi Pretplatniku obrazloženu odluku, u pisanoj formi. U slučaju da COGENT odbije 
prigovor Pretplatnika ili ne odluči u pomenutom roku od 8 dana, Prelplatnik ima pravo da u roku od 15 dana od dana isteka pomenutog roka od osam dana, 
podnese žalbu Agenciji, u pisanoj formi. 

7.2. U slučaju pomenulOg prigovora., kao i drugih zahteva, potraživanja i/ili reklamacija u smislu Pretplatničkog ugovora. Pretplatnik će kontaktirati COGENT preko 
kontakt infonnacija naznačenih u Narudžbenici i to na i način predviđen članom 12.5. ovog Pretplatničkog ugovora. 

8. MJERE I POSTUPAK KOJI SE SPROVODE U SLUCAJU NE IZMIRIVANJE DUGOVANJA ZA PRUŽENE USLUGE ILI DRUGOG 
KRŠENJA PRETPLA TNICKOG UGOVORA I ROK U KOM SE SPROVODE 

8.1. COGENT može ograničiti pristup svojim uslugama, odnosno Pretplatnika isključiti i raskinuti Prctplatnički ugovor, ako nije izmirio dospele obaveze ili je 
prekršio druge uslove utvrdene Pretplatničkim ugovorom. Prilikom utvrdivanja povrede obaveze iz Pretp latničkog ugovora COGENT je dužan da na pouzdan 
način upozori Pretplatnika i odredi primeren rok za otklanjanje nepravilnosti, odnosno za izmirenje potraživanja i navede mere koje će preduzeti ako Pretplatnik 
ne postupi po upozorenju u ostavljenom roku, pri čemu će takav rok iznositi: a) najmanje pet (S) dana za izmirenje dospelih obaveza; i b) 30 dana za ispravljanje 
svih drugih nepravilnosti il ili kršenja obaveza iz Pretplatničkog ugovora. 

8.2. Ako je Prelplatnik uložio prigovor ili žalbu iz člana 7 iznad, COGENT ne može preduzeti mere iz prethodnog stava ovog člana do konačne odluke Agencije, 
pod uslovom daje Prelplatnik u roku isplatio nesporni deo računa ili iznos koji odgovara proscčnoj vrednosti poslednja tri mescčna računa. Do konačne odluke 
Agencije CDGENT je dužan da nastavi sa pružanjem usluga Pretplatniku. Ako Pretplatnik nije platio nesporni deo računa u ostavljenom roku ili nastavi da 
postupa suprotno odredbama Pretplatničkog ugovora ili ne postupi po konačnoj odluci Agencije, COGENT trajno isključuje Pretplatnika, odnosno prekida 
pružanje svih usluga Prelplatniku. Pretplatnički ugovor se od trenutka isključenja, odnosno prekida pru1Bnja usluga smatra jednostrano raskinutim, nakon čega 
COGENT ima pravo da od Pretplatnika zahteva samo plaćanje potraživanja koja su nastala u periodu do raskida Pretplatničkog ugovorn. 

8.3. Po nalogu Agencije, COGENT će ograničiti pristup svojim uslugama, odnosno isključiti Pretplatnika i raskinuti Prelp latnički ugovor sa Pretplatnikom koji 
priređuje igre na sreću preko interneta bez odobrenja organa uprave nad ležnog za igre na sreću . 

8.4. COGENT nije dužan da prethodno obavesti Pretplatnika o sprovodenju mera iz člana 8.1., ako povreda predstavlja ozbiljnu pretnju za bezbednost i zdravlje 
ljudi ili narušava sigurnost i integritet COGENT -ove mreže, kao i u drugim s lučajevima zloupotrebe predvidenim Pretplatničkim ugovorom i u skladu sa 
Zakonom. 

9. PRIVREMENO OGRANICENJE PRUŽANJA US LUGA OD STRANE COGENT-A 

9.1. COGENT može, bezsaglasnosti Pretplatnika, privremeno ograničiti, odnosno prekinuti pristup Uslugama, kada je to potrebno radi otklanjanja smetnji, redovnog 
održavanja i razvoja COGENT -ove mreže. U tom slučaju, COGENT će : a) umanjiti mesečnu pretplatu Pretplatniku, srazmjerno trajanju ograničenja, odnosno 
prekida usluge; i b) direktno i na odgovarajući način obavestiti Pretplatnika o o privremenom ograničenju, odnosno prekidu pristupa Uslugama. 

10. IZM ENE USLOVA PRUŽANJA USLUGA OD STRANE COGENT-A I PRA VO PRETPLATNIKA NA RASKID 

10.1. COGENT ćc, najmanje 30 dana pre eventualnih izmena uslo va utvrdenih Pretp latničkim ugovorom, obavestiti Pretplatnika o izmeni, pisanim putem, na jasan, 
vidljiv i nedvosmislen nači n . Pretplatnik može otkazati Pretplatnički ugovor u pomenutom roku od 30 dana, bez plaćanja Naknade za raskid i bez primene 
ugovorenog otkaznog roka, ako su izmene nepovoljnije u odnosu na ugovorene uslove i cene. 

10.2. Tamo gde je to primenjivo, COGENT ima mogućnost izmene i ukidanja korisničkog paketa za koji je zaključen Pretplatnički ugovor, uz saglasnost 
Prelplatnika i uz obavezu COGENT-a da Pretplatniku ponudi drugi paket sličnih karnkteristika ili povoljniji paket. 

II . OBEŠTEĆENJE 

11 .1. Pretplatnik će obe~tetiti, odbraniti i :laŠtititi COGENT i njegove direktore, prcdstavnike, zaposlene, povezana lica, kao i njegove agente i podizvođače od bilo 
kakvog zahteva, tužbe, predloga i postupka pokrenutog od strane bilo kog i svakog trećeg lica, kao i za plaćanje bilo kakvih Gubitaka. do mere u kojoj takvi 
Gubici proizlaze iz (a) neispunjenja obaveza predvidenih Prelplatničkim ugovorom od strane Pretplatnika; (b) bilo kojih i svih zahteva korisnika Pretplatnika 
ili krajnjih korisnika trećih lica u vezi sa Uslugom (uključujući , bez ograničenja, bilo koje zahteve u vezi sa sadržajem prenetim korišćenjem Usluge ili 
povredom propisa o za~titi podataka), bez obzira na način na koji je zahtev upućen . Bez obzira na gore navedeno, Pretplatnik nema obavezu da obešteti i 
odbrani COGENT od zahteva za naknadu štele zbog telesne povrede ili smrti koja je uzrokovana krajnjom nepažnjom ili namerom COGENT-a; ili (e) zahteva 
u vezi sa povredom autorskih prava i bilo kojih drugih zahteva u vezi sa povredom prava intelektualne svojine, zahteva u vezi sa klevetom, nepristojnim 
objavlj ivanjem, neprimerenim, uvredljivim, rasis t ičkim, nerazumno nasilnim, pretećim, zastrašujućim ili uznemirujućim materijalom, i zahteva u vezi sa 
povredom propisa o zaštiti podataka, u meri u kojoj su takvi Gubici zasnovani na (i) sadržaju bilo koje informacije prenete od strane Pretplatnika ili korisnika 
Pretplatnika ili ovla!ćen ih krajnjih korisnika, ( ii) upotrebi il ili objavljivanju bi lo koje i sve komunikacije ili podataka prenetih od strane Pretplatnika, korisnika 
Pretplatnika ili ovlsšćenih krajnjih korisnika, ili (i ii) kori~ćenju Usluga na bilo koji način koji nije u sk ladu sa odredbama ovog Pretplatničkog ugovora, 
Uključujući, bez ograničenja, Politiku prihvatljive upotrebe. 

12. OSTALE ODREDBE 



12.1. Obrada l ičnih podataka. Cogent može obradjivati lične podatke o Pretplatniku dobijene po ovom Pretplatničkom ugovoru u svrhe predviđene posebnim 
obrascem za registraciju Pretplatnika saglasno pozitivnim propisima. 

12.2. Ustupanje Pretplatn ičkog ugovora. Pretplatn ik ne može ustupiti Pretplatnički ugovor bez prethodne pisane saglasnosti COGENT·a, koja neće biti uskraćena 
bez razloga. Bilo koje ustupanje uč injeno bez prethodne pisane saglasnosti COGENT·a biće ni~tavo . 

12.3. Mcrodavno pravo, nadlefnost, rdavanje sporova. Pretp latnički ugovor tumači se u skladu i na njega se primenjuje pravo Crne Gore, isk ljučujući odredbe 
o sukobu zakona. Svi eventualni sporovi koji proizađu iz i u vezi sa Pretp latničkim ugovorom biće rcšcni mirnim putem. Ukoliko mimo rešenje ne bude 
postignuto, bilo kakva radnja ili spor biće preduzeti odnosno rešavani pred sudovima Crne Gore i Pretplatnik je saglasan sa nad ležnošću crnogorskih sudova. 

12.4. Zabrana obavljanja delatnosti elektronskih komunikacija od stra ne Pretplatnika . Krajnjem korisniku (odnosno Pretplatniku koji ne obavlja delatnost 
elektronskih komunikacija) zabranjeno je da obavlja delatnost elektronskih komunikacija, odnosno da Uslugu koja mu se pruža po osnovu Pretplatničkog 
ugovora proširi na druge korisnike. 

12.5. Obaveštenja . Obave.štenja, ukoliko su potrebna, moraju biti u pisanoj formi i poslata putem e-mail-a, kurira ili preporučenom po~i ljkom na odgovarajuću adresu 
navedenu na Narudžbenici, i smatraće se dostavljenim kada budu primljeni na toj adresi; pri čemu, obaveštenja o raskidu upućena COGENT-u moraju biti poslata 
na sledeću adresu; tennseu@cogentco.com. U hitn im s lučajevima, samo COGENT je ovla.šCen da prvo uputi usmeno obavcštenje, nakon kog će uputiti i pisano 
obaveštenje. Pretplatnik je odgovoran za tačnost svojih podataka navedenih u Narudžbenici, uključujući podatke za kontakt osobe. 

12.6. Prilozi. Prilozi koji predstavljaju sastavni deo ovog Pretplatničkog ugovora su; Prilog I - [Ponuda - Proizvod Eremet Usluge] ili li [Ponuda - Proizvod 
Namjenski internet pristup], i Prilogu 2 - Narudžbenica. Prilozi predstavljaju sastavni i obavezujući deo ovog Pretplatničkog ugovora, ~to Pretplatnik 
potvrđuje svojim potpisom na svakom Prilogu. 

12.7. Broj primnaka. Ovaj Pretplatnički ugovor je zak ljučen u 4 (četi ri) istovetna primerka, od čega 2 (dva) pri merka zadržava COGENT, 2 (dva) Pretplatnik. 

Definicije: 

Pretplatnik 

Oprema 

Vih sila 

Gubici 

Na rudžbenica 

Ugovorna 
stranaJStrana ili 
Ugovorne 
straneIStrane 

Obnovlj eni period 

Usluge 

Porez ili porezi 

Naknada za ras kid 

Opšti uslovi 

Dedicated internet 
pristup ili protok 

Glavni hab (Backbone 
Hub) 

Vao lokalne mre1e 
(OlT-Nu) 

označava Pretplatnika koji je označen u odgovarajućoj Narudžbenici i ovom Pretplatničkom ugovoru. 

označava Pretplatničku opremu, ukoliko takva postoji . 

označava uzroke koji su izvan kontrole Ugovornih strana, uključujuć i, ali ne ograničavajući se na: prirodne nepogode; požar, eksploziju; 
vandalizam; sečenjc kablova; poplavu i druge slične događaje ; bilo koji zakon, pravilnik, uredbu, propis, radnju ili zahtev bilo kog 
organa, uključujuć i bilo koje državne, op.štinske ili druge lokalne organe koji tvrde da imaju nad lemostnad nekom od Ugovornih strana 
il i Uslugom, ili bilo koje odeljenje, agenciju, komisiju, biro, preduzeće ili drugog predstavnika bilo kog takvog organa ili bilo koje 
građanske ili vojne vlasti; nacionalne uzbune; neraspolaganje materijalima ili pravom prolaza; pobune; nemire; terorističke akte ili 
ratove (objavljene ili neobjavljene); štrajkove. isključenja iz procesa rada (1ock-out), obustave rada ili druge radne prepreke kod 
dobavljača, kao i propuste, nestašice, povrede ili kašnjenja od strane dobavljača . 

označavaju troškove. naknade, odgovornosti, gubitke, ~tetu ili kazne, uključujući razumne pravne troškove. 

označava zahtjev Pretplatnika za zak ljučenje Pretplatničkog ugovora na obrascu predviđenom od strane COGENT-a, i u kom su 
utvrđene konkretne Usluge koje treba da budu pružene. Predstavlja sastavni deo Pretp latničkog ugovora. 

označava Pretplatn ika i/i li COGENT. 

označava naknadni period pružanja Usluga, nakon zavr~etka Početnog perioda. 

označavaju elektronske komunikacione usluge koje COGENT pruža u skladu sa Pretplatničkim ugovorom. 

označavaju sve poreze koji proističu iz bilo koje nadležnosti, uk ljučujuć i , bez ograničenja, sve: poreze na promet, upotrebu, 
akcize, PDV, poreze na dohodak, pristup, prolaze, fran~ize , telekomunikaciju, svojinu (za korisnike koj i koriste kolokaciju (co­
location customers», poreze na potrošnju ili druge poreze, naknade, carine, naplate ili doplate (nezavisno od toga kako su 
označene), koji porezi su nametnuti COGENT·u zbog ili po osnovu pružanja, prodaje il i korišćenja Usluga, uključujuć i takve 
poreze koji su nametnuti COGENT-u direktno ili koje COGENT može da fak turiše Pretplatniku u vezi sa COGENT-ovim 
ispunjenjem obaveza predviđen ih Pretplatničkim ugovorom. Porezi ne uk ljučuju COGENT -ov porez na dobit. 

označava jednokratno plaćanje u visini svih troškova otkazivanja od strane trećih lica i ukupnu preostalu vrednost odgovarajuće 

Usluge. izražene II eurima (EUR), tokom Početnog perioda ili Obnovljenog perioda, kako je primenijivo. 

označavaju opšte uslove pružanja Usluga od strane COGENT·a Pretplatniku. 

označava Cogent--ovu Layer 3 uslugu koja omogućava korisnicima pristup javnom internetu .. 

označava glavnu instalaciju mreže kojom upravlja i koju kontroliše COGENT, koja je u svojini COGENT-a, koja je direktno 
povezana sa COGENT-ovom glavnom opt ičkom mrežom i koja se sastoj i od najmanje jednog kor rutera (core router). Na većim 
gradskim trž i~tima na kojima postoji više od jedne takve instalacije. jedna instalacija na tom tržištu oznaČ8vaće se kao Glavni hab 
(Backbone Hub) za svrhe obračuna prosečnog mcsečnog Odziva ovežc i statistike Gubitaka paketa 

označava objekte koji su na COGENT mrežu povezani koriŠĆenjem instalacija i usluga drugih operatora, kako bi se obezbedio "last 
mile portion of the link" od Lokacije usluge do COGENT mreže. 



Unutar loka lne mrde 
(On-N •• ) 

COGENT mreža 

Meselna naknada 

Redovno održava nje 

označava objekte koji su direktno povezani na COGENT mrežu i kao takvi, ne Ulhtevaju da COGENT zakupi vezu izmedu 
korisnika i lokalne petlje trećih lica kako bi obezbedio konekciju. 

oll1ačava elektronsku komunikacionu mrežu/mrežu prenosa podataka i komponente takve mreže, koje su u vlasništvu COGENT­
a, kojima upravlja i koje kontroliše COGENT, uk ljučujući COGENT -ovu glavnu nacionalnu optičku mrežu, njegove gradske 
optičke mreže, bilo koju opremu u vezi sa takvom optikom, kao i softver, podatke i know-how koji COGEI'IT koristi prilikom 
pružanja Usluga. Ukoliko COGENT pruža Usluge objektu preko svojih instalacija, COGENT mreža uključuje i takve instalacije. 
COGENT mreža ne obuhvata opremu koja se nalazi u prostorijama korisnika, telefonske linije naručene od strane korisnika i bilo 
koje druge mrcžc ili opremu za mrežc kojom ne upravlja i koju ne kontroliše COGENf. 

označava fiksnu naknadu koju COGENT fakturiše Pretplatniku na mesečnom nivou za pružanje Usluga, isk ljučujući bilo koju 
promenijivu naknadu koja zavisi od obima korišćenja Usluge od strane Pretplatnika. U slučaju da su Usluge objedinjene 
korišćenjem opcije spajanja linkova (Link Aggregation), Mesečna naknada za tako spojene linkove (LAG skup) predstavljaće zbir 
Mescčnih naknada za sve Usluge uključene u tako spojene linkove. 

označava bilo koje održAvanje COGENf mreže (ili nekog njenog dela), na koju je povezan ruter Pretplatnika, i to tokom 
standardnog perioda održAvanja, od ponoći do 6 sati ujutru (računajući prema lokalnom vremenu COGENT -ovog haba na koji je 
povezana linija Pretplatnika). 

Prihvatili i saglasni su: 

PRETPLATNIK: _________ _ COGEI'IT 

~slrane: ____________________________ _ ~slrane: ____________________________ _ 

Pozicija: ___________________________ _ Pozicija: ___________________________ _ 

Darum: ____________ ___ Datum: ____________________________ _ 



Optical Internet 

PRILOG I 

Ponuda - Proizvod Namjenski 

Internet Pristup 

Ovaj Prilog· Proizvod (Prilog) čini sastavni deo Pretplatničkog ugovora, Osim ukoliko ovde nije drugačije definisano, termin i sa početnim vel ikim slovom 

odnosno termi ni definisani u PretpJatničkom ugovoru imaj u isto značenje i u ovom Prilogu. 

J Usluga iOncije 

U okviru Usluge Namjenskog Intcrnet pristupa, COG EN T vrši prenos lP-paketa izmedu COGENT mreže i povezanih mreža svojih Pretplatnika kao i prenos ka 

i sa globalnog Interneta koristeći ugovore (settlemem-free peering agreements) koje COGENT ima sa drugim mrežama. 

Zavisno od njihove dostupnosti, Pretplatnik može da izabere jednu ili više opcija povezanih sa Uslugom, kao ŠIO je navedeno II Narudžbenici. u kom slučaju se 

Pretplatnik saglašava da snosi povezane troškove kako je navedeno uNarudžbenici : 

Dorieliivanje lP adresa: COGENT će Pretplatniku dodeliti raspon lP adresa bez naknade kako sledi: ( I) Pretplatniku Usl uge Namjenskog Internet pristupa čija 

Lokacija Usluge je on-net carrier-neutral data centar ili Cogent data centar biće dodeljen i IPv4/30 i IPv61112 kao deo svake port narudžbine; (2) Pretplatniku 

Usluge Dedicated Internet pristupa č ija Lokacija Usluge je on-net poslovna zgrada za više zakupaca biĆe dodeljeni lPv4/29 i IPv6l112 kao deo svake port 

narudžbine i (3) Pretplatniku Usluge Dedicated Internet pristupa koji kupuje Off-net Usluge biće dodeljeni IPv4129 i IPv6l1 12 kao deo svake port narudžbine. 

Ukoliko Pretplatnk žel i da mu se dode1i veći raspon lP adresa, potrebno je da podnese prijavu COGENT-u za veći raspon, koristeć i COGENT-ov "lP Upitnik" 

fonnular. Ukoliko COGENT odobri prijavu, biće potrebno da Pretplatnik p:x1nese narudžbinu za veći lP raspon za svako dodeljivanje većeg raspona IPv4 adresa plaćate 

se dodatna Mesečna Naknada Dodeljivanje većeg raspona IPv6 adresa biće bez naknade. COGENT ne daje nikakvu garanciju da će bilo koje dodatno dodcljene adrese 
biti u kontinuitetu sa onima koje su Pretplatniku već dodeljene. Dodeljivanje raspona lP adresa podleže Politici prihvatljive upotrebe i biće obustavljeno, a dodeJjeni 

raspon lP adresa vraćen kada pružanje usluga Dedicated Internet pristupa Pretplatniku od strane COGENT-a bude zavrSeno. 

BGP TUtiranje: Pretplatnik se može povezati na COGENT-ovu mrežu koristeći BGP protokol (Border Gateway Protocol). Od Pretplatnika će se zahtevati da 

podnese narudžb inu i BGP sesija će biti uspostavljena sa Pretplatnikovim sopstvenim dodeljenim ASN-om (Primami ASN). Ukoliko Pretplatnik želi da se poveže sa 

višestrukim BGP sesijama preko pojedinačnog porta (ili LAG- skupa) sa Primarnim ASN-om i ASN-ovima od trećih lica koja Pretplatnik predstavlja (Sekundarni 

ASN-ovi), tada će se za aktiviranje takve usluge od Pretplatnika zahtevati da dostavi COGENT-u punomoćje dato od strane trećih lica koja su registrovala Sekundarne 

ASN-ove, a sve interakcije uspostavljene između COGENT-ove mreže i Sekundarnih ASN u vezi sa BGP sesijama, bilo prilikom nj ihovih uspostavljanja ili 

funkcionisanja, sprovodiće se isključ i vo između COGENT-a i Pretplatnika. Cinjenica da je BGP sesija uspostavljena između COOENf·a i trećih lica koje predstavlja 

Pretplatnik ne stvara ugovorni odnos izmedu COGENf-a i tih trećih lica, ovakva interakcija regulisana je i deo je ugovornog odnosa uspostavljenog između COGENT· 

a i Pretplatnika. Svaka BGP sesija sa Sekundarnim ASN biće podrazumevano konfigurisana na svoj sopstveni VLAN (osim ukoliko nije drugačije dogovoreno 

u konkretnom pojedinačnom slučaju), i dobićc isti raspon lP adresa kao i port naručen na istoj lokaciji . COGENT će naplaćivati dodatnu Mesečnu naknadu za svaki 

povezani ASN, uključujući i Primarni ASN. 

S,atitko mtiranje I VLAN: Pretplatnici koji se povezuju na COGENT-ovu mrežu sa statičkim rutiranjem (odnosno, bez BG P-a) mogu zahtevati VLAN (Vinual 

Local Area Network) strukturiran port. Pretplatnik mora podneti narudžbinu za konfigurisanje VLAN·a na Pretplatnikovom portu, kako bi podržao statički ruting 

sopstvenog dodeljenog raspona lP adresa (Primame lP adrese). Ukoliko Pretplatnik želi da se poveže sa Primarnim lP adresama i lP adresama treć ih lica koja 

Pretplatnik predstavlja (Sekundarne lP adrese), preko jednog ili vi~e VLAN-a na pojedinačnom portu, tada će se:tA aktiviranje takve usluge od Pretplatnika zahtevati 
da dostavi COGENT·u punomoćje dato od strane trećih lica koja su regisuovala Sekundarne lP adrese, a sve interakcije uspostavljene između COGENT-ove mreže 

i Sekundarnih lP adresa u vezi sa statičkim rutingom ( i, zavisno od slučaja, VLAN-ovima), bilo prilikom njihovog uspostavljanja ili funkcionisanja, sprovodiće se 

isključivo izmedu COGENT-a i Pretplatnika. Cinjenica daje statičk i ruting uspostavljen između COGENT-a i trećih lica koje predstavlja Pretplatnik ne stvara ugovorni 

odnos izmeđuCOGENf-a i tih trećih lica, ovakva interakcija regulisana je i deo je ugovornog odnosa uspostavljenog između COGENT-a i Pretplatnika. Svaki VLAN 

će dobiti isti raspon lP adresa kao i naručeni port na istoj lokaciji . COGENT će naplatiti dodatnu Mesečnu naknadu za svaki povezani VLAN. 

Link agregacija (UG}: Na pojedinim Lokacijama Usluge, Pretplatnik može odabrati da spoji višestruke Eternet Usluge od 10 Gigabita na takvoj Lokaciji Usluge 

u skup link agregacija ("LAG-skup"). U okviru takve opcije, COGENT će konfigurisati LAG-skup tako da će , u slučaju prekida nekih (ali ne i svih) Usluga 

obuhvaćenih LAG-skupom, Usluge iz takvog skupa koje nisu prekinute nastavili da funkcionišu. Link agregacijaje tehnička kombinacija portova i nezavisna je od opcija 

naplaćivanja : COGENT će naplaćivali Usluge uvećanog protoka obuhvaćene LAG-skupom nezavisno jedne od drugih, osim ukoliko Pretplatnik odabere da ih 

kombinuje koristeći "Summed Burst Billing" ili "Aggregate Burst Billing" opcije opisane u delu 2 ispod. 

Oprema' COGENT može, po sopstvenom nahođenju obezbedili opremu za izvesne Usluge ukoliko je ista dostupna. Naknada za takvu opremu, kao ~to bude 

dogovoreno u Narudžbenici, biće dodata na fakturu izdatu Pretplatniku. COGENT ne garantuje i nije odgovoran za bilo koji poseban tip opreme, ili bilo koju opremu 

uopšte, koju će obezbediti Pretplatniku, a takva oprema će pripadati Pretplatniku nakon njenog prijema. Pretplatnik će obezbediti svoju sopstvenu tehničku podršku 

za instalaciju, održavanje i integrisanje opreme. COGENT neće obezbediti tehničku podršku na lokaciji. Pretplatnik će snositi odgovarajuće troškove zamene ukoliko 

dođe do ~tete na opremi, neov iMćenih izmenal modifikacija! popravki, nestručne ili nedozvoljene upotrebe, zanemarivanja, zloupotrebe, nezgode, neispravne 

instalacije, ili drugih radnji koje prouzrokuje Pretplatnik, njegovi zaposleni , izvođač i koje je ang&žovao, ili bilo koje drugo lice. Takva radnja ili propuštanje može 

dovesti do nemogućnosti korišćenja garancije proizvođača . Pretplatnik se dalje sagl8Šava da COGENT obešteti i oslobodi odgovornosti od bilo kojih zahteva trećih 

lica koji se zasnivaju na Pretplatnikovoj neovlrulćenoj promeni ili modifikaciji opreme. COGENT ne odgovara za smetnje ili prekide u Uslugama prouzrokovane bilo 

kojim zahtevom Pretplatnika za izmcštanjem opreme. 

Ekspeditivno isporuka: COGENT -ova garancija instalacij e je strogo ograničena na garanciju insta1acije navedenu u Pretplatničkom ugovoru. Međutim, 

Pretplatnik u Narudžbenici može zahtevati ekspeditivnu isporuku svojih Usluga. COGENT će uložiti komercijalno razumne napore da ispuni zahtev 

Pretplatnika, pri čemu COGENT ne garantuje da Će bilo koji takav zahtev biti ispunjen (i bilo kakva garW1cija data u tom smislu bilo usmeno ili u pisanoj formi 

ovim se isključuje) niti COGENT garantuje da će Usluga biti i sporučena određenog dW1a, kao što je Datum Usluge zahtevW1 od strane Pretplatnika označen u 

Narudžbenici. 

1.. Usluga uvet.anog protoka (8urstableService) 

Ukoliko Pretplatnik kupuje COGENT-ovu Us lugu uvećanog protoka, Pretplatniku će biti dode ljen min imal ni protok na datom portu (Ugovoren i protok­

Bandwidth Commitment ili Commi tted Data Rate, "CDR") . CDRje ugovoren u Narudžbenici i predstavlj a min imalnu brzinu protoka koja će se nap l aćivati 

Pretplatniku svakog meseca kao osnovna ce na Us luge, čak i ukoliko je Pretplatnik u datom mesecu ne koristi u potpunosti . Pretplatn ik može iskoristiti i 



veći protok, do maksimalnog protoka koji se može uspostaviti na datom portu, odnosno 1,000 Mbps za Gig·Eternet port, zavisno od dostupnosti protoka u 

okviru COGENT mreže. 

Ukol iko Pretplatnik prekorac!i Ugovoreni protok na bilo kom portu u bilo kom kalendarskom mesecu, Pretplatnik je saglasan da plati dodatnu naknadu po 
Mbps za korBćcnje uvećanog protoka preko Ugovorenog protoka, a kako je naznačeno u Narudžbeni ci. Takvo dodatno kori šćenje protoka COGENT 

obrac!unava kao razliku izmedu ukupnog korišćenja protoka i Ugovorenog protoka, pri čemu se ukupno korišćenje protoka odreduje tako što se na svakih 

S minuta tokom meseca za svaki port prikupljaju uzorci upotrebe (uzorak se formira na osnovu prosečne upotrebe u okvi ru segmenta od S minuta) i određuje 

se odgovarajući percentil upotrebe (90·ti ili 95·ti) kako je naznačeno u Narudžbenici. Za svaki period od 5 minuta uzima se u obzir jedan uzorak, iako se 

dva uzorka prikupljaju· jedan za ulaznu upotrebu (inbound utilization) i jedan za izlaznu upotrebu (outbound uti lization). Zadržava se veći od pomenuta 

dva uzorka. Za parcijalne mesecc, koristi se ukupan broj uzoraka za kalendarski mesec; za uzorke u kojima nema upotrebe uzima se vrednost O. Na primer, 

u 30~nevnom periodu naplate, prikupi se 8.640 uzoraka (12 uzoraka po času x 24 ćasa po danu x 30 dana) koji se poređaju od najvišeg do najnižeg. U 

s lučaju obračuna naplate sa 95·tim percentilom, 5% najvBih uzoraka ili 432 uzorka se odbacuje (uzorci koji predstavljaju najviših 5% od ukupnog nivoa 

upotrebe) . Najviši preostali uzorak (uzorak 433 u ovom primeru) koristi se za utvrdivanje ukupnog korišćenja protoka. Za obračun naplate sa 90·tim 

percentilom, 10% najviših uzoraka ili 864 uzorka se odbacuje (uzorci koji predstavljaju najviših 10% od ukupnog nivoa upotrebe). Najviši preostali uzorak 
(uzorak 865 u ovom primeru) koristi se za utvrđivanje ukupnog korišćenja protoka. 

Pod opcijom "Summed Burst Bill ing" dostupnom u kombinaciji sa 90·to percenti lnim obračunom uvećanog protoka, COGENT obračunava uvećanu 

upotrebu kao razliku između Ukupnog korišćenja protoka i ukupnog Ugovorenog protoka kroz sve portove zbirno. Na primer, ukoliko se Summed Burst 

Billing primenjuje na tri porta sa Ugovorenim protokom od 200 Mbps na svakom (odnosno ukupnim Ugovorenim protokom od 600 Mbps) a pojedinačne 

ukupne vrednosti korišćcnja protoka sa 90·tim percentilom su bile 70 Mbps, 150 Mbps i 500 Mbps, uvećana upotreba protoka bila bi 120 Mbps (70 + 150 + 500 

- 600). 

Pod opc ijom "Aggregate Burst Billing" dostupnom u kombinaciji sa 95·10 percentilnim obračunom uvećanog protoka, COGENT obračunava uvećanu 

upotrebu kao razliku i:nneđu ukupnog korišćenja protoka i ukupnog Ugovorenog protoka za sve portove zbirno, pri čemu se ukupna zbirna upotreba određuje 

dodavanjem uzoraka upotrebe na svakih 5 minuta preko svih portova zbirno. Na primer, ukoliko postoje tri zbirna porta, na svakih 5 minuta prikuplja 

se 3 inbound i 3 outbound uzo rka i sabiraju se u jedan uzorak po jednom pravcu, a zad ržava se vrednost koja je od te dve viša. U 30-to dnevnom 

periodu ob računa, krajnja zadržana vrednost upotrebe 8.640 ref1ektuje zbirnu upotrebu preko svih portova. Ove vrednosti se redaju od najviših do 

najnižih. Najviših 5% ili 432 vrednosti se odbacuje (vred nosti koje predstav ljaju najviših 5% od ukupnog nivoa upotrebe ). Najviša preostala vrednost 

(vrednost 433 u ovom primeru) kori sti se za utvrđ ivanje ukupnog zbirnog korišćenja protoka. 

Pod opcijama "Summed Burst Billing" i "Aggregate Burst Billing", u Narudžbenici se naznačava Master Usluga, i navode se i sve druge Usluge 

uključene u kalkulaciju. Dodatna upotreba protoka (burst usage) obračunata na svim navedenim portovima biće naplaćena preko računa za Master Uslugu. 

Relevantni podaci (dodatna naplata za uvećani protok po Mbps i valuta naplate) koji se odnose na Master Uslugu koristiće se za obračun naknade za 

uvećano korišćenje u okvi ru Master Usluge i svih drugih uklju čenih Usluga. 

Ove opcije naplać ivanja su nezav isne od opcije Li nk agregacije (LAG): COGENT neće kombinovati Us luge obuhvaćene u "Summed Burst Billing" ili 

"Aggregate Burst Billing" zajedno sa LAG-skupom, osim ako Pretplatnik ne odabere da ih kombin uje koristeći opciju Link agregacije (LAG) opisanu u 

delu l iznad. Dalje, ukoliko Pretp latnik že li da COGE NT obračunava Usl uge koje su deo LAG-skupa prema "Summed Burst Billing" ili "Aggregate 

Burst Bi ll ing" opciji, onda Pretplatnik mora odabrati ove opcije za takve Us luge, dodatno uz odab ir LAG opcije. 

~ Ohave7.a saradn je Pretnlatnika 

Pretplatnik ili njegov predstavnik mora sarađivati sa COGENT -om tokom postupka insta1acije, što uključuje tačno popunjavanje Narudžbenice sa 

deta1jnim podacima o demarkacij i i drugim potrebnim kontakt podacima, i potrebnih tehničkih upitnika (JP Upitnik, BGP Upitnik. itd.) koje COGENT 

obezbedi. Pretplatnik ili njegov predstavnik mora biti fizički prisutan u vreme instalacije. Za vreme instalacije i u bilo koje drugo vreme, Pretplatnik će 

dozvoliti pristup i ukoliko je potrebno obezbediti pratnju za potrebno osoblje COGENT·a ili njegovih predstavnika za sprovođenje insta1acije i održavanja 

Usluge u označenom telefonskom onnanu/onnanima zgrade ili telekomunikacionoj prostoriji ili prostorijama Pretplatnika za potrebe ispitivanja, 

instalacije, rada i održavanja Usluge, nakon prethodnog dogovora između Strana. Ukoliko Pretplatnik ne sarađuje, COGENT se oslobađa svojih obaveza 

koje se odnose na garanciju instalacije iz Pretpl atničkog ugovora, ali se Datum usluge ili datum početka naplate ne odlažu. 

U slučaju ~ problema u vezi sa Uslugom, Pretplatnik će obezbedi ti da serviseri COGENT·a ili njegovih predstavnika imaju neograničen pristup 

označenom telefonskom onnanu/ormanima zgrade ili telekomunikacionoj prostoriji ili prostorijama Pretplatnika sa opremom. Ukoliko Pretplatnik ne 

obezbedi pristup COGEI"IT se os l obađa svojih obaveza koje se odnose na Garanciju dostupnosti mreže iz Pretp l atničkog ugovora. 



:!: latka Demarkacije 

Uo!cviru COGENT-Qvogdata centra: Ukoliko se Usluga isporučuje u ohiru COGENf -ovog data eentra, COGENf će Uslugu isporučiti u tački demarkacije 

sme~tenoj na COGENf --ovoj opremi . COGENf će obezbediti, održavali i upravljati neophodnim vodovima ("Kros-Konekeija', za Pretplatnika kako bi se 

povezao na COGENf -ove usluge na naznačenom mestu demarkacije. COGENf će obezbediti takvu Kros-Konekciju za naknadu određenu u Narudžbeniei. 

Uohiru data centra trećeg ljca ' Ukoliko se Usluga isporučuje u okviru data cenlra trećih lica (koji nije u vlasništvu i/ili pod upravom COOENT-a). COGENf 

će Ulugu isporučiti u tački demarkacije sme~tenoj na COGENf -ovoj opremi. Osim ukoliko nije drugačije ugovoreno, Pretplatnik će o sopstvenom trošku 

obezbediti, održavali i upravljati neophodnim vodovima (" K.ros-Konekcija") kako bi se povezao na COGENf --ove usluge na naznačenom mestu 

demarkacije. Ukoliko se Pretplatnik i COGENf saglasc da će COGENf obezbedili takvu K.ros-Konekciju, onda će COGENT obezbedili takvu Kros­

Konekciju za naknadu koja bude označena u Narudžbenici i tačka demarkacije Usluge će ostat i na COGENT --ovoj opremi. 

U oJev;ru On-Net poslovne .. grade. Ukoliko se Usluga isporučuje u okviru On-Net poslovne zgrade, COGENf će Uslugu isporučiti u tački demarkacije 

smeštenoj na COGENf --ovoj opremi u okviru poslovnog prostora Pretplatnika. COGENf će obezbediti, održavati i upravljali neophodnim vodovima 

("Riser") između ulaska u zgradu i označene tačke demarkacije. 

Na Off.Net Iokqciji Pretplqtnika· Off-Net Usluge sc isporučuju na Lokaciji Pretplatnika označenoj u Narudžbcnici preko lokalne petlje trećeg lica koju će 

COOENf obezbediti u ime Pretplatnika S obzirom na to, Pretplatnik i COGENf su saglasni da troškovi za takvu Uslugu navedeni u Narudžbenici 

podrazumevaju da će takva Usluga biti zavroŠena na prethodno uspostavljenoj tački demarkacije ili minimalnoj tački ul aska (minimum point of 

entry- MPOE) u zgradi u kojoj se nalazi Lokacija Pretplatn ika, kako je utvrđeno od strane lokalnog provajdera . COGENf može Pretplatniku 

naplatiti dodatnu jednokratnu naknadu koja ovde nij e navedena za Uslugu za koju Pretplatnik ili lokalni provajder odredi daje neophodno da 

se prooŠ iri tačka demarkacije ili MPOE kroz obezbeđivanje dodatne infrastrukture , vodova, elektronike ili materijala neophodnih da se dosegne 

do Lokacije Pretplatn ika . Na Pretplatniku će biti odgovornost da dozvoli pristup objektu lokalnom provaj deru, kao i da omogući ili koordini oŠe 

sa vlasnikom objekta na Lokacij i Pretplatnika, sav dodatni prosto r i električnu energiju za koje je lokalni provaj der odredio da su neophodni 

za pružanje Usluge . COGENf će obavestiti Pretplatnika u slučaju bilo kojih dodatnih jednokratnih trooŠkova čim to bude izvodljivo a nakon oŠto je 

COGENf obaveoŠten od strane lokalnog provajdera o iznosu tih trooŠkova. S vremena na vreme COGENf može dati, a Pretplatnik može prihvatiti, 

budžetske procene za proširenje tačke demarkacije do Lokacije Pretplatnika zajedno sa inicijalnom Narudžbenicom. Ovi procenjeni trooŠkovi mogu se 

bazirati na izvesnim poznatim troškov ima ili tipičnim instalacijama koje podrazumcvaju uobičajene radnje od strane provajdera da prooŠiri uslugu. U 

slučaju da stvarni trooŠkovi predu budžetsl..-u procenu, COGENT će obavesti ti Pretplatnika kako je objašnjeno iznad. 

Dodatno, trooŠkovi i Period pružanja Usluga naznačen u Narudžbcnici podrazumeva da će COGENT pružati takvu uslugu preko lokalnog provajdcra koga 

odabere COGENf (i/ili Pretplatnik) na navedeni Period. U slučaju da COGENf nije u mogućnosti da pruža takvu Uslugu preko izabranog lokalnog provajdera 

ili izabnU1i lokalni provajderzahteva veće trooŠkovc iJi duži Period pružanja Usluge nego oŠtoje naznačeno u Narudžbenici, COGENf zadržava pravo, bez obzira 

da li je COGENf prihvatio Narudžbenicu, da suspenduje pružanje Usluga i obavesti Pretplatnika u pisanoj formi o bilo kojim dodatnim jednokratnim 

naknadama, mescčnim naknadama, ift1i Periodu koji može biti primenjen, ili da otkaže Uslugu navedenu u Narudžbenici. Nakon prijema takvog obaveoŠtenja, 

Pretplatnik će imati pet (S) radnih dana da prihvati ili odbije takve promellC. Ukoliko Pretplatnik ne odgovori COGENT -u u roku od pet (S) radnih dana smatraćc 

se daje Pretplablik odbio taJ..""VU promenu. U slučaju da Pretplatnik odbije promene (bilo izričito ili istekom pomenutog roka) ili ako COGENf odabere da 

otkaže naručcnu Uslugu, ta Usluga će biti otkazana bez odgovornosti za otkaz ili raskid bilo koje Strane. 

Prihvatili i sagi asni su: 

PRETPLATNIK: COGEr-IT COMMUNICATIONS 

Od strane : Od strane : 

Pozicija: _____________ _ Pozicija: _____ __________ _ 



e_gent 
Pretplatnik I podaci o narudžbi"1 

I Naziv Pretplatnika I 

Namjenski Internet pristup 

Narudžbenica 

Crna Gora 
EU - MonteMgro 

IOPiS Pretplatnika I Corporate Firm 

!Datum narudžbine I 
Datum usluge zahtevan od I 
strane Pretolatnika 

.NJA 

a9N Moskovska street, 
81000 Podgorica, Crna Gora 
Reg.-Nr. 5-06751741OO1 
VAT-Nr, 30131-12722-9 

wmY.cogentco.com 

I Korisnik·preprodavac (Naziv) I 
I Posrednik (Naziv) 

Prestanak l egacy 
narudžbina I I 

Ov'J dllum je Nlj'anlJ Ollurn u.1uge ko' je pretplatnik zahtIV.O. F.klurI,.nje poćinjI od 
0_ potetkI pndInJl u.Iug • • ln.~IKl,. U,luge vrti .. u.kIadu II PretpI.lnlčklm 
~ I PrtIOgOm- ProIzvod. COGeNT molt Inll.lJit1IU Uslugu na zahtIVani Datum 
Ul •. eli COGENT Mlg.rI11luje da te u.lug. b+tllntt.lir1In. tog d.n • . 

ZI.vI Legacy narUdtbIne I\tIvedenl u delu II podKima o ullulIllpod. Pr.tpIIttIik 
bir. 1 od 3 opcije: l ) tSWnUtnI prell.n.k, 2) kII.nlJ preitInak (iki 30 d.na), li 3) bez 
preliankI!, odnosno l'\aNdtbIna Ć, I' obnoviti za UUlltopnl Obnovljeni period od 
Je<l1lOQ (\) mI •••. 

Podac i o usluzi 

In p proizvoda Off· Net (NetCentric) 

Parametri uslu ce 

Broj Tip Broj legacy Cogent 
Narudžbine Narudžbine narudžbine Node ld 

N.pomlfla: ooo.IjYanje lP adres •. BGP. \IlAN i LAG 

8roj 
Narudžbine Opis 

Intertejs 
Usluge 

Ugovoreni protok Inidjalni 
Model ooriOO 

obračuna 
MbPs Meseci 

od jednog (1) mesec • . 

Komentari 

link Aggregation ~~:d'~~~~~~~~4 ___ ~I:sl~U~ge:,,::,uk~IJ~'u~če:n~e~u~LA:G~-:S~ku~p~ __ ~ I'------~ (X.ko je opisano u PtiIogu 1- f'1 P-
Ekspeditivna isporuka Kako je opisano u Prilogu 1 • Ponuda Proizvod 

Opcije obračuna Metod obračuna Master Usluga Druge uključene Usluge 

Vodovi 
""~~'---~ (X.ko je opISIIlO u Prilogu 1 

""""'" 
Oprema 

(Xako je opiaano u Prilogu- Proizvod) 

Ukupan Iznos 

Ukupne naknade uključujući Opcije 
(Napomena: Masećna n.knlda p U'lugu uvećanog proloka (bunI faa) mof. bHJ napl.t.na dodatno kakQ je d.flnlsano u ptIIo1.nom Prilogu- Proizvod) 

:rst Fee 
Mbos' 
O 

Odabrana 
opcija 

I 

Naknada za 
ori~lučenje 

O 

Naknada za 
rikručen" 

O 

0,00 

#N/A 

Osnovna Mesećrli 
trošak 

O 

Mesečna 

naknada 
O 

0,00 

........ jo PrWIPIOriI; -.., ill mu .. nopIeCujo u....ui radbloj 0<1 __ Oda"_ -. ~ c. .. ~ u~l....ui I SO"" ::::==::=-.... ~-:::::-e:. -- C ___ ·a. _om ~-C~ C. kOliolili bR_ .... kr.,. ",-.-g l_"_':~c.= ..... =',-,"---, ___ V_a_l u_ta_p_la_ća_n_j_a_·· __ --, _____ --, ______ _ EUR Euros 

Potpis Pretplatnik: 

OJA llyer 3 Ord.r Fonn v ... , Cog.m Communications ConfidentleJ Pall' 112 



·NlA e_gent Namjenski Internet Pristup aw Moskovska street, 
81000 Podgorica. Crna Gora 
Reg.-Nr. 5-06751741OO1 
VAT-Nr. 3OI31·12722·9 

Podaci o isporuci Usluge Pretplatniku 

Naziv zakupca! Data centra 

NodelD O 

Adresa Usluge 

Stani Sprat 

Grad, država, provincija 

Poštanski broj 

Zemlja 
." U. 'lIVtk ~ . -nI-<rvo tački d.mlrlr.lKl kok 

Kontakt osoba za isporuku 

Telefon 

Mobilni 

Fax 

Email 

Cogent kontakt podaci 

Lokadja 

Cagenl Adresa 
kontakt 
društva Telefon 

Fax 

Prutanje Usluga 

Korisnička podr!ka 

Dokumenta koja čine Pretpiatnički ugovor 

CeIoIwpan Pretplatnićki ugovor zakljućen izmeđy C~·a i Pretplatnika 
nstoji le od dokumenata ovoe navedenih. Tennini sa velikim početnim 

slovima definisani su u Pretp/atnićkom ugovoru. Ovim se zamenjuju svi 
prethodni usmeni fli pisani sporazumi, predlozi, Izjave i drugi dogovori u vezi 
sa Uslugama. Pretplatnik potvfđu,le da su dokumertta koja ćine PretplatnlćkJ 
ugovor ona koja mu te Cogent predao I koja Pretplatnik nije menjao. 

Napomene 

Potpisi 

Narudžbenica 

Crna Gora www.G.OQontco.com 

Podaci o Pretplatniku 

Poslovno ime O 

Adresa za naplatu 

Stani Sprat 

Grad, država, provincija 

Poštanski broj 

Zemlja 

Registarski broj 

Poreski broj 

Zahtev za konsolidovani obračun (jedan račun I faktura za I 
više portova u Istoj zemljI)· 

Kontakt osoba za naplatu 

Telefon 

Mobilni 

Fax 

Email 

tme 
Menadžer 

Telefon prodaje 
Email 

Prodaja 

Naplata 

Raskid 

(1) Prilog: 1 Pretpl atničkog ugovora - Ponuda Proizvod 

(2) Prilog: 2 Pretplatnićkog ugovorII- Narvdzbenica 

(3) Bilo koji drugi prilog! anekI koji ja priloJ:en I 
potpisan od .ltane Pretplatnika 

. N/A 

. N/A 

#N/A 

Potpisom ispod, Pretplatnik potvrđuje da je pročita oceo Pretplamički ugovor I da je saglasan da bude obavezan njegovim odredbama. 

za Pretplatnika Z. .N/A 

Potpis Potpis 

Naziv Naziv 

Pozicija Pozicija 

Datum Datum 

DIA uyer 3 ord.r Form V .... 1 Cog.nI Cornml,lr\le.t!on. Confldll'ltial 



Optical Internet 

PR IL OG I , 

Ponuda - PROIZVOD 

ETERNET USLUGE 

Ovaj Prilog- Proizvod (Pri log) či n i sastavni deo Pretp l atničkog ugovora. Osim ukoliko ovde nije drugačije definisano, tcrm ini sa početnim velikim slovom 
odnosno term ini definisani u Pretplatni čkom ugovoru imaju isto značenje i u ovom Prilogu . 

J.Usluga i Opci jt 

U okviru Etemet Usluga, COGENT prenosi Etemet frejmove izmedu mreže Pretplatnika preko multi-protocol label switching-a (MPLS) sprovedenog preko 
COGENT-ove Internet mreže. COGENT nudi dva tipa Etemct Usluga: 

• Berner od taČJcc do taćke us luge obezbeđuju komunikaciju između dve lokacije. Sa Etcmelom od tačke do tačke, Eternet frejmovi se prenose preko 
dedicated VLAN konekcije (Virtuelna Kola il i VC), postavljene korišćenjem MPLS, izmedu dva Etemet porta. Zavisno oo tipa selektovanog porta (videti 
opeije ispod), nekoliko VC konekcija može se kombinovati preko jedinstvenog Etemet porta, za formiranje hub-and-spake ili meshed topologija baziranih 
na višestrukim VC konekcijama. COGENT -ova usluga Etemet od tačke do tačke ne podržava multicast uslugu. 
EJemel VP!S usluge obezbeđuju komunikaciju od mulitačke do mult itačke (odnosno, od bi lo koje do bilo koje) između više od dve lokacije. Sa 
Etemetom VPLS, MPLS sc koristi u okviru COGENT -ove Inlemet mreže kako bi se stvorio virtuelni Elemet prekidač (switch), gde sve povezane LAN 
lokacije dele domen emitovanja Etcmeta, stvarajuć i tako jedinstveni gcowafski rasprostrn1ljen (geographically dispersed) bridged LAN (<<virtual private LAN" 
ili "Mesh"). 

COGENT-ove Etemet Usluge se nude isk ljuč ivo na osnovu flat tarife po portu . Ugovoreni protok (Bandwidth Commitment ili Committed Data Rate, "COR") 
za svaki port je odreden u odgovarajućoj Narudžbenici, a CDR predstavlja maksimalni protok koji može biti ostvaren na tom portu. CDR svakog pojed inog 
porta je nazavisan od CDR-a drugih portova sa kojima je dati port virtueino povezan kroz VC (u slučaju Etemeta od tačke do tačke), ili koji je deo Mesh-a 
(u slučaju Etemeta VPLS). Na On-Net Lokacijama Usluga, COR je dostupan u delovi ma od 100 Mbps. Na Off-Net Lokacijama Usluga, COR može biti 
dostupan u manjim brzinama , ograničen oo strane lokalne petlje trećih lica izabranih da poveb.J lokaciju Pretplatn ika. 

Zavisno od Pretplatnikovog obrasca korišćenja, COGENT -ove Etemet Usluge sa COR protokom od preko 2,000 Mbps mogu pretrpeti preterani gubitak paketa 
podataka i prouzrokovati zagušenje na COGENT-ovoj mreži . Ukoliko je takav preteran i gubitak paketa podataka ili zagušenje verifikovan od strane COGENT­
a, tada Pretplatnik možc otkazati pogođenu uslugu (ali ne i neku drugu uslugu) sa trenutnim dejstvom nakon prijema pisanog obaveštenja na adresi 
terms@cogentco.com u roku od trideset (30) dana od nastanka takvog gubitka ili zagušenja i takav otkaz b iće jedino sredstvo na raspolaganju Pretplatn iku za 
takav nedostatak Usluge. Dodatno, COGENT može ogran i či ti , suspendovati ili otkazati Pretplatničk i ugovor, Pretplatnikovu upotrebu il i pristup bilo kojoj 
Usluzi ili oba, u bilo koje doba ako je, prema COGENT-ovoj s lobodnoj oceni, trenutno ograničenje ili suspenzija neophodna da se zaštiti COGENT -ova mreža 
ili mogućnost pružanja usluga drugim pretplatnicima. 

Na pojedinim Off-Net Lokacija ma Pretplatn ičkih Usluga, COGENT može ponuditi Off-Nel Osnovne usluge (odnosno, tamo gde operater treće lice 
ispo ručuje lokalnu petlju za tu lokacij u COGENT-u kroz interkonekcijski port (shared trunk interconncction port), zajedno sa drugim lokalnim petljama naručenim 
oo strane COGENT-a za druge lokacije), kao suprotnost od Off- Net Premium Usluga (koja se koristi dedicated interkonekcijom za svaku lokalnu petlju). Priroda 
Off-Net Usluge (Basic ili Premium) koju Pretplatniku isporučuje COGENT označena je na Narudžbenici. Off-Net Osnovne Usluge ne podležu bilo kojim 
garanc ijama iz Pretplatničkog ugovora i ne podržavaju već inu opcija navedenih ispod. 

Pretplatn ici koji naručuju COGENT -ove Etemet Usluge mogu koristiti ili ruter (layer 3 device) ili bridge I switch (layer 2 device). Ukoliko Pretplatnik odabere 
da se poveže sa layer 2 device, COGENT -ove Etemet usluge će podržavati maksimum od 5 12 MAC (Media Access Control) adresa kroz sve portove za koje je 
namera da budu ( i) povezan i preko VC konekcije (u slučaju Etemeta od tačke do tačke) ili (ii) da budu deo of a Mesh (in case of Ethernet VPLS) - međutim. 

ako su Off-Net lokacije uključene, broj podržanih MAC adresa kroz sve portove može bili lim itiran oo strane trećih lica - operatera lokalne petlje. 

Zavisno od dostupnosti, Pretplatnik može odabrati jednu ili više opcija navedenih ispod, u kom slučaju je Pretplatnik saglasan da plati odgovarajuću naknadu koja će 
biti označena u odgovarajućoj Narudžbenici. 

• ~: COGENT može za izvesne Eternet usluge ponuditi sledcće tipove portova: Acccss(Untagged). Trunked (Tagged) il i QinQ port Access (Unragged) 
je standardni tip porta za Etemet VPLS portove i Etemet od tačke do tačke portove sa s ingle VC konekcijom . Gde je dostu pan, Trunk (Fagged) 
je zahtevani tip porta za Etemet od tačke do tačke portove sa višestrukim VC konekcijama, i opeioni tip porta za Eternet VPLS us lu ge. QinQ je 
zahtevani tip porta kada COGENT sprovodi VLAN tunneling. Molimo imajte u vidu da je Access (Untagged) jedini tip porta dostupan za Off-Net Basic 
usluge. 

• MTU veNt ina: COGENT-ove Etemet Usluge podržavaju standardnu maksimalnu Etemet MTU veličinu od 1.500 bita. COGENT može ponuditi džambo 
frejmove na izvesn im uslugama Etemeta od tačke do tačke, do 1.546 bita na Fast-Etemet portovima, 2.000 bita na Gig-Etemet portovima, i 9.216 bita na 
IOGig-Etemet portovima, kao i za Eternet VP LS usluge, do 9.216 bita na svim ve l ičinama portova. Molimo imajte u vidu da Off-Net Basic usluge ne 
podržavaju džambo frejmove. 
Eksoeditivna isporuka: COG ENT-ova jedina garancija instal acije je ga rancija navedena u Pretplatničkom ugovoru . Pretplatnik u Narudžbeni ei 
može zahtevati ekspeditivnu isporuk u svoj ih Usluga. COGENT će uložiti komercijalno razumne napore da ispuni zahtev Pretplatnika, pri čemu 
COGENT ne garantuje da će bi lo koji takav zahtev biti ispunjen (i bilo kakva garancija data u tom smislu bilo usmeno ili u pisanoj formi ovim se 
isk ljučuje) niti COGENT garantuje da će Usluga biti i sporučena određenog dana, kao što je Datum Usluge zahtevan od strane Pretplatnika označen u 
Narudžbenici. 
Multi-Site Usluge: Multi-site porudžbine su one kod kojih su Etemet partovi naručeni na više od dve (2) Lokacije Usluga u isto vreme. za sve takve 
narudžbine, COGENT ne garantuje (i bilo kakva garancija data u tom smislu bi lo usmeno ili u pisanoj formi ovim se i sk ljučuje) da će svi naručeni portovi 
biti instaliran i istog dana, da će biti instal irani u bilo kom medusobno određenom roku ili da će obračun naknade za naručene Usluge biti odložen dok svi 
portovi ne budu instalirani. COGENT će portove instalirati onim redom kojim postanu dostupni i počeće naplatu za instal irane Eternel usluge u momentu 
kada minimum dva (2) porta koja treba da budu povezana sa VC konekcijom ( ili da budu deo Mesh-a) budu instal irana. Kako dodatni porto vi na dodatnim 
Lokacijama Usluge budu instal irani, naplata za njih počeće nakon instalacije. Za Multi-site usluge koje se sastoje od On-Net i Off-net portova može doći 
do značajnog vremenskog razmaka izmedu instalacije On-net i Off-net portova; kako je naznačeno iznad, naplata će početi čim minimum dva (2) porta 
budu instalirana. 

2 Obaveza saradnje Pretplatnika 

Pretplatni k ili njegov predstavnik mora sarad ivati sa COGENT-om tokom postupka instalacije, što uk ljučuje tačno popunjavanje Narudžben ice sa 
detaljnim podacima o demark ac iji i drugim potrebni m kontakt podacima, i potrebnih tehničkih upitnika (lP Upitnik, BGP Upitnik, itd .) koje COGENT 
obezbedi. 



Pretplatnik ili njegov predstavnik mora biti fizički prisutan u vreme instalacije. Za vreme instalacije i u bilo koje drugo vreme, Pretplatn ik će dozvoliti 
pristup i ukoli ko je potrebno obezbed iti pratnju za potrebno osoblje COGENT-a ili njegovih predstavnika za sprovođenje instalacije i održavanja Usluge 
u označenom telefonskom ormanu/ormanima zgrade ili telekomunikacionoj prostoriji ili prostorijama Pretplatnika za potrebe ispitivanja, instalacije, rada 
i održavanja Usluge, nakon prethodnog dogovora između Strana . Ukoliko Pretplatnik ne sarađuje , COGENT se oslobađa svojih obaveza koje se odnose 
na garanciju instalacije iz Pretp l atničkog ugovora, ali se Datum usluge ili datum početka naplate ne odlažu. 

U slučaju tehiničkih problema u vezi sa Uslugom , Pretplatnik će obezbediti da serviseri COGENT-a ili njegovih predstavnika imaju neograničen pristup 
označenom telefonskom ormanu/ormanima zgrade ili telekomunikacionoj prostoriji ili prostorijama Pretplatnika sa opremom. Ukoliko Pretplatnik ne 
obezbedi pristup COGENT se oslobađa svojih obaveza koje se odnose na Garanciju dostupnosti mreže iz Pretplatničkog ugovora. 

J Tačka dtmarkacijt 

Uokvinz COGENT-9vog dala centra: Ukoliko se Usluga isporučuje u okviru COGNT -ovog data centra, COOENT će Ulugu isporučiti u tački demarkacije 
smdtenoj na COOENT-ovoj opremi. COOENT će obezbedili, održavati i upravljati neophodnim vodovim a ("Kros-Konekcija") za Pretplatnika kako bi se 
povezao na COGENT -ove usluge na naznačenom mcstu demarkacije. COGENT će obezbediti tak'VU Kros-Konekciju za naknadu odredenu u Narudžbeniei. 

Uokvinz data cenlra !reĆeg Uca: Ukoliko se Usluga isporučuje u okviru data centra trećih lica (koji nije u vlasništvu i/ili pod upravom COGENT-a), COGENT 
će Uslugu isporučiti u tački demarkacije smeštenoj na COGENT -ovoj opremi. Osim ukoliko nije drugačije ugovoreno, Pretplatnik će o sopstvenom trošku 
obezbediti, održavati i upravljati neophodnim vodovima (" Kros-Konekcija") kako bi sc povezao na COGENT -ove usluge na naznačenom mestu 
demarkacije. Ukoliko se Pretplatnik i COOENT saglase da će COGENT obezbediti takvu Kros-Konekciju, onda će COGENT obezbediti takvu Kros­
Konekciju za naknadu koja bude označena u Narudžbenici. 

U okviru On-Nel posloVne -grqde: Ukoliko se Usl uga i sporučuje u okviru On-Net poslovne zgrade, COGENT će Uslugu isporučiti u tački demarkacije 
smeštenoj na COOENT -ovoj opremi u okviru poslovnog prostora Pretplatn ika. COGENT će obezbediti, održavati i upravljati neophodnim vodovima 
C'Riser") izmedu ulaska u zgradu i oznaCene tačke demarkacije. 

Na Off-Nel lokaciji Prelplatnika: Off-Net Usluge sc isporučuju na Lokacij i Pretplatnika označenoj u Narudžbenici preko lokalne petlje trećeg lica koju će 

COOENT obezbediti u ime PretplatrLika S obzirom na to, Pretplablik i COGENT su sag1asni da troškovi za takvu Uslugu navedeni u Nrudžbeniei 

podrazumevaju da će takva Usluga biti završena na prethodno uspostavljenoj tački demarkacije ili minima1noj tački ulaska (minimwn point ofentry - MPOE) 

u zgrudi u kojoj se nalazi Lokacija Pretplatnika, kako je utvrđeno od strane lokalnog provajdera COOENT može Prctplabliku naplatiti dodablujednokratnu 

naknadu koja ovde nije navedena za Uslugu za koju Pretp latnik ili lokalni provajder odredi daje neophodno da se proširi tačka demarkacije ili MPOE kroz 

obezbeđivanje dodatne infrastrukture, vodova, elektronike ili materijala neophodnih da sc dosegne do Lokacije Pretplablika. Na Pretplatniku će biti 

odgovornost da dozvoli pristup objektu lokalnom provajderu, kao i da omogući ili koordinišc sa vlasnikom objekta na Lokaciji Pretplatnika, sav dodatni 

prostor i eleJ...1ričnu energiju za kojejc lokalni provajder odredio da su neophodni za pru1..anje Usluge. COGENT će obavestiti Pretplablika u sluCaju bilo kojih 

dodatnih jednokratnih troSkova čim to bude izvodljivo a nakon što je COGENT obavešten od strane lokalnog provajdera o iznosu tih troškova. S vremena na 

vreme COOENT može dati, a Pretplatnik može prihvatiti, budžetske procene za proširenje tačke demarkacije do Lokacije Pretplatnika zajedno sa inicijalnom 

Narudžbenicom. ovi procenjeni troškovi mogu se bazirati na izvesnim poznatim troškovima ili tipičnim instalacijama koje podrazumevaju uobičajene radnje 

od strane provajdera da proširi uslugu. U slučaju da stvarni troškovi predu budžetsku proccnu, COGENT će obavestili Pretplatnika kako je objašnjeno imad. 

Dodatno, troškovi i Period pružanja Usluga naznačcn u Narudžbcnici podrazumeva da će COGENT pnd.ati tak'VU uslugu preko lokalnog provajdera koga 
odabere COGENT (i/ili Pretplatnik) za navedeni Period. U sluCaju da COOENT nije u mogućnosti da pruža takvu Uslugu preko izabranog lokalnog provajdera 
ili izabrani lokalni provajder 7.ahtcva veće troSkove ili duži Period pružanja Usluge nego što je naznačeno u Narudžbenici, COGENT zadržava pravo, bez 
obzira da li je COGENT prihvatio Narudžbenicu, da suspcnduje pružanje Usluga i obavesti PrctplnU1ika u pisanoj fonni o bilo kojim dodatnim jednokratnim 
naknadama, mesečnim naknadama, i/ili Periodu koji može biti primenjen, ili da otka1..c Uslugu navedenu u Narudžbenici. Nakon prijema takvog obavcštenja, 
Pretplatnik će imati pet (S) radnih dana da prihvati ili odbije takve promene. Ukoliko Pretplatnik ne odgovori COGENT-u u roku od pet (S) radnih dana 
smatraće se da je Pretplatnik odbio taJ..."VU promenu . U slučaju da Pretplatnik odbije promene (bilo izričito ili istekom pomenutog roka) ili ako COGENf 
odabere da otkaže naručcnu Uslugu, ta Usluga će biti otkazana bez odgovornosti za otkaz ili raskid bilo koje Strane. 

Prihvatili i sagi asni su : 

P~LA~: __________________ _ COGENr 

od strane: _______________________ _ ~strane: _ _____ _____ _ ___ 

Pozicija: _____________ __ Pozicija: ______________ __ 

Datum: ______________________ __ Dalum: ________________________ __ 



e.gent 
Pretplatn ik I podaci o narudžblnl 

I Naztv Pretplatnika 

10pIs Pretplatnika 

I Datum narudtblne 

IDatum usluge zahtevan od 
. strane PreIpIatnIka 

Podaci o usluzi 

!lnicijalnl period 

Portovl (uklJuć u ući TaU Circuits ako je Frlmen IYo) 

Broj ll. Broj legacv 
Narudžbine Narudtblne narudžblne Cagent 

Node ld 

Eternet od tačke do tačke I VP lS 

Narudibenica 

Crna Gora 

meseci 

lokacija Usluge 
Intertels 

Adresa 
Usluge 

IKoriSnik- preprodavac (Naziv) 

IpOSrednik (Naziv) 

IpreSlanak legacy naNdZblna 

Odabrana vakJla 

Tpp porta f 

FootpMl On/Off-Net 
opcije verlĆlne 

Mru 

I~~ 

8W MOIIo'.ovIka .1rM1, 
81000 PodgorIca. crna GOnI 
RIg.· Nr. S-08751741OO1 
VAT-Nr. 3001 _12722_9 

.NJA 

Ugovoreni Naknada za 

pro'''' pritdjućeoje 

Mbp. .NJA 

Vlrtual Circuits (~'-c:L- za Uslugu Etarnet od t.aćb do taćh ~: \IkWIII C&o-..-"" ... ,.. ... ptriod od jIIdnOg ('1_. 

Broj IIp Broj legacy N_ 
Narudibine -. Cog"" 

Nodeld 

Mash - za Eternet VPlS Usluge 

Broj ll. Broj legacy 
Narudlblne Narud!bioe narudžbine 

Broj 

Broj 
o~. 

Narud!bine 

Vodovi 

Ukupni troilk 

lQl(acija USluoa A 

Adresa 

I 
j 

lokacija Usluge Z 

Port Cogont -.. ""'" . Node ld 

Nf,~ "'"" ~.- .... jI.! inicijalni ptriod od jIIdnOg l""""" 
Ponovi uključeni u Etemel VPlS Mesh 

Komentari 

Spisak brojeva narudžbina 

Kako je opisano u Prilogu­
Proizvod 

Odabrana 

".....jo ......... _ ......... ~y ... ~ .... _O'--_._II. .. _y-..oj .......... _ 

Valuta plaćanja .... 
_____ ........ ~ .. ___ ~II._.Iu,n_ ..... ~ ..... -
.... jo_ .. -_ ..... 

PotpiS Pretplatnik: 

~. 

0,00 

EUR 

.NJA 

Mesećn8 

""knada 

.NJA 

Mesećn8 
Mknada 

.NJA 

Mesećn8 

""""""" .NJA 

0,00 

EUR 



• 

e.gent Ethernet od tačke do tačke I VP LS 

Narudibenic:a 

Crna Gora 

Podaci o Isporuci usluge Pretplatniku 

Poslovno Ime O 

Adresa Usluge See above, Service Information 

Kontakt osoba za isporuku 

ToIefon 

M-" 
Fox 

E"'" , - M t.tkl~rUd kako ' ~" • ...... .-
(21"""""'" VI. <II _IIII 1I.OOrUIII_ u lt9O'ulw. od P.MpIatnik.l60 bili uN .... _1 d. dodl tftO 
_lIofUkI Diobu ... ..-ku ~ .d, .. ~ U.!uga 

Cogent Contakt Podaci 

lokacija 

Cogent Kontakt Adresa 

druitva 
ToIefon 

Fax 

Pružanje usluga 

Korisnička podrika 

Dokumenta koja ćine Pretplatnlćkl ugovor 

CeIOI<.UP.n PmpIaInitki ugovor zakljućln izme<Iu C~·. i Pr.tpI8U\ika . ... tojl •• od 
dokumeMIa ovde 1\8v.denit\. T Mmini aa velikim p0ć401nim akriimI definl •• nI l U 1,1 

~ Ug<lYGIU. OWn M umenjuju . Yi pRihodni usmeni ili puni sporazumi. 
~zI, JzjIve I drvgi dOgOYOri \I Yul .. Ualugama. PretpI.tnik polvrdujl de au 
dQkumenlll ko,," &Itl PI"IIpII;tnićki upor 0l'\Il ko,," mu je cogent ~ I koji! Pr.lplatnik 
,.,. "*'J-o. 

Napomene 

Potpis' 

" 
" 

Podaci o Pretplatniku 

Poslovno ime 

Adresa za naplatu 

Stani Sprat 

Grad, država, provincija 

Poitanskl broj 

Zemlja 

Registanki broj 

PoreskI broj 

8W Moalr.ovsb 1trHl, 
IIl000~, em. Got. 
RegAk 5-015151741001 
VAT.Nr. 3CV31-12722-8 

O 

Zahtev za konsolidovani obračun (jedan račun I faktura za viie portova l 
u Istoj zemlji)" 

Kontakt osoba za naplatu 

Telefon 

MobinI 

Fox 

Emoll 

Ime 

Menadi.er 
Telefon 

prodaje 

Email 

Prodaja 

Naplata 

Raskid 

(3) Bilo ko; drugi prilog{ .n.tu ko; je priIot.n I 
potpi"" od ,inin. Pntlp!litnig 

potpisom ispod. Pretplatnik potvrđuje da je pročita oceo Prelplatnićki ugovor I da je saglasan da bude Obavezan njegovim odredbama. 

za Pretplatnika Fo, 

PotpiJ Potpis 

Naziv Naziv 

Pozicija PoziCl)a 

D.tum Detum 

O 

' ... ., 



• 

• 
"Cogent Communications Montenegro" doo Podgorica, 

Moskovska 89N, Podgorica 

Predmet: SagiaslIost za vršelIje kreditIle orovere 

Ja, [[ulleti ime, adresu, jmbg PretplatIlika fizičkog IicaJ ] / [[ulleti ime]!-!., ...;u~,;.::.~~, 
zastupnika društva ullet" os OVilO ime sedište. registarski b oJ .... · .!:d!!.!!~§=..&.~ 

tekstu:"Pretplatnik"), koji želim da zaklj učim Pretplatnički ugovor sa društvom "Cogent 
Communications Montenegro" doo Podgorica, sa registrovanim sedištem na adresi Moskovska 89N, 
registarski br.: 50675174, PIB: 02958082 (u daljem tekstu: "CO GENT"). pružaocem usluga 
elektronskih komunikacija, ov lašćujem i dozvoljavam COGENT-u da izvrši proveru i prikupi 
inofrmacije O bonitetu ~ kreditnoj sposobnosti Pretplatnika. 

S tim u vezi ostavlj am sledećem reference bankarskih i kreditnih organ izacija: [ulleti Rodatke] . 

Ovim putem ov lašćujem sve gore navedene subjekte da dostave COGENT-u ili njegovom ovlašćenom 
zastupniku tražene podatke u vezi boniteta i kreditne sposobnosti Pretplatnika. 

COGENT može koristiti dobijene podatke samo za potrebe zaključenja Pretplatničkog ugovora i ne 
može ih otkrivati trećim licima. 

Pretplatnik 



• 

• 
"Cogent Communications Montenegro" doo Podgorica, 

Moskovska 89N, Podgorica 

Predmet: Saglasnost za korišćenje JMBG 

Ja, [uneti ime, adresu, jmbg Pretplatnikajizičkog lica], koji želim da zaključim Pretplatnički ugovor 
sa društvom "Cogent Communications Montenegro" doo Podgorica, sa registrovanim sedištem na adresi 
Moskovska 89N, registarski br.: 50675174, PIB: 02958082 (u daljem tekstu: "COGENT"), pružaocem 
usluga elektronskih komunikacija, dajem saglasnost COGENT -u da moj JMBG koristi u svrhe 
zaključenja Pretplatničkog ugovora. 

U [uneti mesti], dana [ul/eti datum] 

[uneti ime i prezime] 


